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A VÉDERŐ 
REFORMJA.

Lármás jelenetek a magyar kép- 
viselöházban.

Budapesti öl kábelezik: -V ma­
gyar képviselőházban ma viharos 
jelenetek folytaik le. A kormány 
ma terjesztette a parlament elé a 
véderőt örvénynek a delegáeziólc 
Ital elfogadott rd'ormját, az el­
őzék egy része azé ni isii nem volt 
ajlandó ni "gtenni a Khuen-kabi- 

■ etnek a szives-'-get. hogy csak 
gy egyszerűen tudomásul vegy 

. . t a törvény javaslatot, amely ál­
la Iáim n is. de kiváltképp a kato­
nai iij büntető eljárás nézőpontjá­
ból -zegyenletes semmibevevé-e a 
jogos magyar érdekeknek.

A mai képvis -Kiliázi illésen ismét 
le bizonyult, hogy Kossuth Fo­
renez pártja a kormány hűséges 
ellenzéke, amely fügét mutat 
ugyan, de csuk a zsebében, továb­
bá, hogy a néppárt ellenzéki vol­
ta a legendák körébe tartozik. 
Egyedül a .Justh-párt volt az. mely 
a magyar nemzeti álláspontot kép­
viselte. Hangosan, viharosan fe­
jezte ki tiltakozását általánosság­
ban az ilyen katonai reformok el­
len. amelyek a magyarság jogait 
éppenséggel nem elégítik .ki. For­
málisan elhatározta a Justh-pár’. 
hogy minden rendelkezéséi! áll 
eszközzel a leghevesebb obstruk- 
cziót indítja meg a 1 irvéiivjavas- 
l.-it ellen, és az általános, mint a 
részletes vitánál harezba viszi 
minden erei -t.
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!amely szinté átlátszatlanná leit. 
amikor a biscayai öböl fölé értek, 
amelyen át kellett repülniük. \ 
szél is sok bajt okozott nekik.

GiberJ irányt tévesztett a süni 
jködbeii. és két urán keresztül 
: ez halannl bolyongott a levegii- 
jben. Petrc-leum-.k'.-szlete fogytán 
Ivolt, -s igy az a veszély fenyeget­
te. hogy az öbölbe zuhan. Végre 
sikerült Biarritzba érnie, de ami­
kor folytatni akarta az útját, ki­
tűnt. hogy a motorja nem műkö­
dik rendesen.

Gumisnak Fneiitcrrabie nevű 
spanyolországi község közelében 
kellett leszállnia, és estük két óra 
múltán indulhatott tovább. A leg­
nagyobb veszedelemben azonban 
Vedrine forgott, akinek gépét az 
öböl fölött való szálltában a szél- 
rohamok ide-oda hány tóik és Fu- 
enterrabie mellett a sziklás lián­
hoz szorították. A gép elgörbült, 
le Vedrine azért folytatta az uj­
ját 'és spanyol földre ért.

A FRANCZIA 
MINISZTERELNÖK.

Remény van a felgyógyulására

Parisból jelenti egy kábel- 
gramm, hogy .Monis fra néz ia mi 
hiszfi'i-t'lnék, aki (amint ismén- 
les olyan súlyosan megsebesült 
va-ániap íz issy-i. rcpiilüvers'-ny- 
pálváii: jobban van. és az orvosai 
i ein nye szerint remélni k-liet.
- I gy életben mura 1.

Tegnap mondták meg Monis 
mik, hogy Berteaux hadügymi­
niszter meghalt, és ez rendkívüli 
m dón felizgatta a beteget. Az 
■jjelt azonban nyugodtan töltötte, 
és ma reggel fordult jobbra az 
állapota.

A LEVEGŐ 
HARCZOSAI.

C éprepülés folytonos veszedelmek 
közt.

A vasárnapi katasztrófa után o 
tovább folyik a franeziak küzd •! 
me a levegő teljes meghódítása ót. 
San Sebaatianból jelenti egy ká­
belgramm, hogy odaérkezett kel 
franezia aviatikus, akik az issy-i

itasztrófával kezdődött. Paris 
Madrid közt levő vessenven reszt­
vettek.

Az egyik aviatikus Vedrine, aki 
délelőtt tizenegy órakor szállt b 
spanyol földön San Sebastianban. 
Negyven perezczel utóbb jött meg 
Garros, a harmadik pedig. Giiiert. 
ess .,' Biarritzig jutott.

Mind a három aviatikusnak a 
egnagyobb veszedelmekkel kel­
lett megküzdeni. és szinte csoda, 
hogy katasztrófa nem érte Siket. 
Amikor Angonlémebeii (bránézi.i- 
országj fölszálltak, siirii köd volt,

FENYEGETŐ
POGROM.

Zsidóüldözés Oroszországban.

Szentpétervári kábelgramm 
hozza hírül, hogy Oroszországban. 
.Jvait ' -gt-v'UÚJ-y évv-ej. ezej.0u.-szo- 
áioru nevezetességiiv" lett Kisi 
nevben újból pogrom fenyeget.

A mese, amely a zsidók rituális 
gyilkosságáról Kievből indult a 
napokban útjára: Kisinevben ér­
leli meg először a zsidómészárlás 
tervét. Az országot mindenfelé 
agitátorok járják be. akik a zsi­
dók ellen izgatnak. Minden a ha 
Ióságok magatartásától függ: ha 
a hatóság erélyesen lép közbe, 
nyugalom lesz. De az orosz ható­
ságok összetett kezekkel várják, 
rmig csakugyan megkezdődik a 
"jogroen.

ÁLLAPOTA.
A király pünkösd után megy el 

Gödöllőről.

Budapesti kábeltávirat hozza 
Illírül, hogy Ferenc/ .József király 
állapota a r'gi rossz, habár a hi­
vatalos jelentések igyekszenek :< 

j jókat Írni felőle.
Az udvari orvosok tanácskozá­

sainak az eredménye az. hogy a 
j leghatározottabban ajánlják az 
I uralkodónak a délvidékre való 
utazást, de Forenez -József- ebbe 
semmiképpen sem akar beleegyez­
ni. Egyelőre azt. határozták, hogy 
Forenez -József pünkösd után 
megy el Gödöllőről, és pedig 

'Schönbruiinha, onnét pedig az 
I ugyancsak IS ’es mellett, levő 
Lainzba. a régi “Hermes” esá­
szári kastélyba ( Erzsébet -király­
né egykor való kedvelt tartózko­
dási helyére i.

Valószínű, hogy Lainzhan nem 
sokáig lesz az uralkodó, sőt lehet, 
hogy nem is megy oda: az udvari 

Iorvosok ugyanis éppen nem sze­
rencsésnek tartják a tervet, mert 
:i lainzi. egyébként gyönyörű kas­
télynak nedvesek a falai, és igy 
éppenséggel nem alkalmas beteg 
end T .ápolására.

BÖBSB
si ügyben: a Szövetségi Circuit | 
Court büntető osztálya 15.000; 
dollár pénzbüntetésre Ítélte. Ez ( 
az ilyen ügyben kiszabható leg­
magasabb birság.

KIVÉGZETT
(GYILKOS.

A szövetségi kerületi ügyész 
szabadságvesztést indítványo­
zott, az ügyvéd pénzbüntetést 
kért. és ezt az álláspontot fogad­
ta el a bíróság. I Ismeretes, hogy 
az óriási vámcsalások felfedezés-- 
után a Duveen Bros. egymillió-; 
kétszázezer dollárt térítettek

államnak, de Jszá£> származású Frank Heide-

Mary Smith gyilkosa a villamos 
széken.

Trentonban X. J. tegnap este 
nyolez óra harmineznégy percz- 

i kor végzett a földi igazságszol- 
iitatás a dortnnindi I Németor-

iiogy megbocsát Neumeister de- 
i tektivnek, aki kivette belőle a 
i bünvallomást. Két levelet ha- 
I gyott hátra: egyet, a hört ön fel­
ügyelőnek, egyet a szüleinek. 

; Holttestét Kruscka kertész t<>- 
i metteti el. akinek szolgálatában 
I állott, amikor rettentő tettét el- 
! követte.

UTAZAS A VALASBA.
Különvonat new yorki asszonyok

vissza ilz
pör tovább folyt 
került ítéletre.)

azért a 
ellenük és ma manual, aki a múlt év novembe- 

I vének D-én a kilenczesztendős kis

PUSZTÍTÓ
TŰZVÉSZ.

A DINASZTIA
ELLEN.

Összeesküvők cjfogatása Khiná- 
ban.

Vietoria-ból B. G. jelenti egy 
liirndás. hogy az odaérkezett 
' Tamba Marii” gőzös i n forrná- 
•ziója szerint Pekingben iKhinal 
a Maiulsu-dinasztia ellen széllé 
összeesküvést fedeztek fel. és az 
összeesküvőket letartóztatták. 
Egy színházban fogtak le nyolc/, 
van Ikhinait.

Kilencz ház égett el.

New Yorkban, a \Y. 115. ut-.-zá- 
bau, a Manhattan és 's. ave. közt. 
tűzvész pusztította el ma reggel a 
G, K, Kuss Lumber Co. faraiktlí­
rait. A lángok belekaptak a 
-zomszédliázaklia is. s a Manhat­
tan avennen a 3(12. számtól a 370- 
ig öt épületet hamvasztottak el. 

lés pusztítást vittek végbe a \Y. 
1 Ki. uteza 31o Öl6. számú apai i- 
alent-épiiletein is.

A tüzet hajnali fél 2 órakor vet­
te észre egy éjjeli őr. A tüzet ne­
hezen tudták lokalizálni.

A kár százötvenezer dollár.

ÖNKÉNTELEN
REPÜLÉS.

Csodálatos menekülés.

Ingelstadtbéjl (Bajorország 
hozza hírül egy jelentés, hogy a j 
csodával határosai! menekült meg 
egy bajor katonatiszt, akit egy el­
szabadult léghajó a magasba vitt.

A tiszt, aki a léghajózás terén 
teljesen kezdő, felment egy lekö­
tött katonai léghajóra. Szélroham 
elragadta a ballont, amely vitte 
természetesen magával a tisztel. 
Ez nem tudott a léghajó gázki­
eresztő készülékével bánni, s a hal­
ion már a magasban volt. amikor 
a tiszt, minden erejét megfeszítve, 
kinyitotta a készüléket. Ekkor a 
ballon — München körül — ro­
hamosan esni kezdett, és amikor a 
földhöz közeledett, a tiszt kiug­
rott belőle és egy fára esett. Nem 
történt különösebb baja. A lég­
hajó ismét elszállt, és Innsbruck 
közelében találtaik meg.

KIRALYPARTI
FELKELÉS.

Portugáliában szeretnék megdö 
teni a köztársaságot.

A portugáliai ik irály párti moz 
golódás, amelynek pucscs-tervezö 
munkájáról inár hírrel voltunk 
lissaboni jelentés szerint nem 
nyugszik el. Portugália északi 
részében a kormány sok király­
párti izgatót tartóztatott le.

Az “Adamastor” nevű pánezé- 
los hadihajó Minimé Dotiro tarto­
mányban tengerészkatonákat tel i 
partra, hogy azok megakadályoz­
zák a spanyol határon levő Tuy 
városban összegyűlt royalisták be­
törését.

VANDAL
GARÁZDASÁG.

Megrongált templomi orgona.

-Washingtonból vandál garázda­
ságot jelent egy távirat : az oda­
való 8. ut.szai zsinagógában ösz- 
sze-vissza törték eddig ismeretlen 
tettesek a remekművű, negyven­
ezer dolláros orgonát, amely a 
templom főókessége volt. A re­
mek hangszer minden sípját el­
görbítették, és a gépezetet meg­
rongálták.

L. Stem, -a templom papja azt 
jelentette ki. hogy a washingtoni 
zsidó hitközség egyes tagjai ellen 
irányuló boszu müvének hiszi a 
I amiál tettet, A rendőrség még 
nem jutott nyomra.

FRANCZIAK
FEZBEN.

Tangerből (Marokkói jelenti 
egy ikáhelgramm. hogy Moinier 
tábornok vezénylete alatt franezia 
csapat vonult he Fezbe, anélkül, 
hogy az ott táborozó lázadó csa­
patok ellenié Utak volna neki. A 
városban 'élő európaiakat bizton­
ságba hozták.

Moinier generális előre vemül á 
sa esemény nélkül folyt le. A 
Sherada-törzs emberei próbáltak 
kellemetlenkedni, de a franezia 
csapat szinte fegyver nélkül el­
ijesztette őket.

Dir szerint a törzsek közt egye­
netlenség van. és véres harezokat 
vivnaik egymás közt.

CSAK PENZBUNTETES.
H. I. Duveent, a vámcsalót 15.000 

dollárra Ítélték.

Henry I. Duveent, a Duveen 
Brothers new vorki műkereskedő 
ezég tagját, aki bűnösnek vallot­
ta volt magát az ismert vámesalá-

KISIKLOTT
CZIRKUSZVONAT.

Elefántok és bivalyok vasúti sze­
rencsétlensége.

Lowell hői, Mass., hozza Ifiről 
egy távirat, hogy egy vonat, a 
mely a Buffalo Bill Wild West 
czirkuszát szállította, a Brookside 
állomás közelében ki sík lőtt, Né­
hány czirkuszalkalimazott köny- 
nyebben megsérült, s az állatok 
között nagy pánik támadt. Ele­
fánté,k. bivalyok, zsiráf fok voltai- 
a vasúti kocsik romjai 'alatt és 
iszonyúan ordítottak. Egy állat 
sem sér ült meg élei vészéi vesen.

1 Mary Smitliet Asbury Parkban 
’ meggyilkolta. A huszomiyolcz- 
I éves gyilkost tegnap este nyolez 
- óra harminezhárom perczkor iil- 
I tet ték be a villamos székbe és egy 
I perczen belül végzett vele az 1850 
j Volt erejű villamos áram.

Amint annak idején részlete­
sen megírtuk, Frank Heidemann. 

I ki kertészlegény volt M. Kruscka 
j kertésznél Asbury Parkban, ma­
gával csalta a múlt év november 
U-én a Whitesville-be való kis 
Mary Smithet, egy erdőségben 
megbeestelenitette, azután pedig 
meggyilkolta. November 13-án 
találták meg a szerencsétlen ál­
dozat holttestét, és egy “Black 
Diamond” nevű feketét vettek 
gyanúba. A néger ellen voltak 
gyanuokofx. majdnem meglincsel­
ték üt, csak akkor engedték sza­
badon. amikor bebizonyult felőle, 
hogy a rémes tett elkövetésekor 
másutt volt: — betörésen. Egy 
detvktiv-iroda gyanúja ekkor 
Ileidcmannra irányult, de hosszú 
ideig nem tudtak ellene semmi 
pozitív bizonyítékot, amig végre 
egy Neuwirt er nevű detektivnek. 
aki betörő gyanánt szerepelt, si­
került Heidemann bizalmát meg­
nyerni és belőle kivenni a vallo­
mást, hogy ő a. gyilkos. Ez év 
áprilisában tárgyalta a bíróság 
az ügyet, és halálra ítélte Ileide- 
mannt.

Tegnap este volt a trentoni ál­
lami fegyházban a kivégzés, a 
mely minden rendkívüli mozza­
nat nélkül ment vlgbe.

A kivégzett g.vilifos élete utol­
só napjait biblia-olvasással töl­
tötte. Megtört és áhítattal hall­
gatta a fegyház katholikus lelké­
szének. Pater Fishnek a vigaszta­
lásait. Alig győzte bevárni a ki­
végzés napjának elérkezését, és 
tegnap reggelre kelve valósággal 
fellélegzett' majd igy szólt a 
fegyház felügyelőjéhez:

— Hála Istennek, végük van a 
rettenetes, álmatlan éjszakáknak. 
Rémületesek voltak ezek a liosz- 
szii éjjelek, boldog vagyok, hogy 
most már mindennek vége lesz. 
Bűnös vagyok, bűnhődjem. Nem 
érdemiek mást, mint a halált.

Ezután a gyilkosságról beszélt 
a halálraítélt, majd amerikai éle­
iéről. de szülőhelyéről, a német- 
országi Dortmundról- és szüleiről 
még csak említést sem akart ten­
ni. Egyszerre csak felkiáltott:

— Nem tudom, miért tettem. 
Nem tudom... Gondolkoztam 
rajta, de nem találom meg a vá­
laszt, . . De azt ne mondják, hogy 
előre elhatároztam a gyilkossá­
got. mert az nem igaz. Meggyil­
kolni nem akartam a kis leányt. 
Csalit, amikor azt mondta, hogy el 
fog árulni: akkor éreztem azt, 
hogy ölnöm kell. És megöltem 
őt...

Este, fél nyolez után vitték Ilei- 
demannt a villamos székre. Szin­
te bátran ment, és azt mondta,

Az egységes házassági törvé­
nyek hiánya sok komikumot uko- 

I zott már Amerikában. Így ha 
New Yorkban az elvált házasíe- 

I lek egyikét eltiltják az újabb há­
zasságtól, csak át kell mennie a 
szomszédos Hobokenbe, ott vígan 

I megesküdhet, s aztán visszatér­
het New Yorkba, mert a másik 
állam törvényei szerint megkö­

tött, házasság érvényes minde- 
! miit.

Újabban a Nevada állambeli 
Kenő képezi a válni akarók eldo- 
rádóját. Az ottani törvényhozás 
kimondta ugyanis, hogy a válás­
ra más ok nem szükséges, csak az 
akarat. S ez. akarat érvényesíté­
sére nem kell egyéb, csak hat hó­
napon át Rvnoban kell lakni. Ter­
mészetes ennélfogva, hogy a iiyu- 

i gáti városkának 1 alkossaga a tör­
vény életbeléptetése óta felszö- 

: kött a magasba.
Tegnap furcsa dolog történt. 

Egy csomó asszony, akik beleun­
jak a családi életbe vagy jobban 
. mondva a férjeikbe, válási szö­
vetségbe tömörültek. Különvona- 

! tot béreltek és azon már el is 
! mentek Renoba, aliol a bíróság 
valószínűleg kitesz egy ezimtáb- 
lát: Válás nagyban és kicsiny­
ben.

BAJBAN 
EGY RENDŐR.

Az a vád ellene, hogy lopott.

I Reuben R, Huntington new yor­
ki rendőrt, aki a Union Market 
Policestation-be van beosztva, teg­
nap lopás vádja alá helyezték és 
2500 dollár kezesség mellett, a 
melyet egy Robert Cornell Sand- 
nevü ember tett le érte, egyelőn 
szabadon bocsátotta őt a birösäsr

Huntington rendőr letartózta­
tására Jolin Kranarouek orusz ii 
vándoroltnax hat honfitársa által 
a minap történt kifosztása adott 
okot. Az oroszt John Hornyunk 
az Ave. B-n levő 207. szánni házá­
ban fosztották ki 305 dollárnyi 
pénzéből a földijei, és amikor lár­
mát csapott, a 3370-es számot vi 
'selő rendőr megnyugtatta öt. hogy 
meglesz a pénz. At is adott Kr.i 
naroueknak a rendőr egy össze­
göngyöl getett: ujságpapirost. bog;, 
abban van a pénz, de csak eg\

: dollár volt benne. Amikor az orosz 
jemiatt ismét lármát a,kart csapni 
a rendőr rárivallt, hogy takarod­
jék.

A kárvallot ember ekkor pa­
naszt tett az E. 22. utezai rendőr­
állomáson, ahonnan detektívet 
küldtek ki John lloray letartó/ 
tatására. Amikor House hi ró meg­
tudta. hogy a detektív semmi nyo­
mozást sem végzett a rendőr után: j 
dühbe jött és tüstént letartóztatta 
Huntington rendőrt.

A személyazonosság pontos meg 
állapítása végett tizenkét rendőrt 
állíttatott House biró az orosz elé. 
aki tüstént megismerte Hunting 
tont.

MADERO 
GYANÚT FOGOTT.
A forradalmi vezér még nem 

ment Mexico Citybe.

elad erő. a forradalmárok vezé­
re, nyilván bizalmatlankodik. Ha 
mindjárt ma-holnap Diaz lemon­
dása a kongresszus elé fog kerül­
ni elfogadás végett. Madero elha­
lasztotta Mexico Citybe valói uta­
zását. Mindaddig, inig de la Bar- 
I'a ténylegesen .'kezébe nem vette 
a gyeplőt, illetve mindaddig, a 
mig Diaz lemondása nincsen a 
kongresszus előtt s mig a kon­
gresszus azt a lemondást el nem 
fogadta, Madero nem tartja ki­
zártnak annak lehetőségét, hogy 
Diaz meg az utolsó pillanatban is 
gondol merészet és nagyot és ha­
lomra dönti az összes kombiná- 
cziókat,

Madero tehát egyelőre marad, 
ahol van s csak ha befejezett té­
nyek előtt fog állni, indul útnak 
a főváros felé. Juarezböl siir- 
gönyzik. hogy a kormány és a 
forradalmárok között létesült bé­
keszerződés végrehajtása felé az 
első lépés meg lett téve. Corral 
alelnök, akit a szabadelvű mexi- 
coialk leginkább gyűlölnek, s aki 
a forradalom elől Európába me­
nekült, táviratilag lemondott. E 
távirat hivatalos másolatát el­
küldték Maderonak Juarezbe. 
Mexico Cityben pedig a helyet­
tes belügyminiszter hosszabb je­
lentési terjesztett a képviselőhöz 
elé az eredményesen megejtett 
békealkudozásokról és hivatalo­
san bejelentette a polgárháború 
befejezését. Ugyancsak a minisz­
ter indítványára majdnem egy- 
hangulag elfogadták, hogy az 
összes politikai foglyoknak teljes 
és feltétlen amnesztia engedélye­
zendő s hogy haladéktalanul sza­
badlábra lielyezendők.

Haviméból sürgönyzik, hogy 
Reyes tábornok. a:ki a hadügv- 
miniszteri fárcza átvételére haza 
lett hiva, még mindig nem indult 
útnak. Említettük lapunk egyik 
előző számában, hogy a forradal­
márok lesben állanak Veracruz 
mellett, hogy elfogják a hazatérő 
Revest, akiről az hírlik, hogy a 
klerikálisuk támogatásával ellen­
forradalmat akar rögtönözni.

Ennek ellenében most Reyes 
Havaimból a következő üzenetet 
küldte haza : Nemcsak bogy szán­
dékomban nincsen az ellenforra­
dalom. de határozottan ellenzők 
minden ilynemű mozgalmat. Ma­
dero felkelésé egy tea kezei zsar­
noksága okozta. Éli több csata­
mezön ontottam hazámért a vére­
met s igy nem szövetkezhetek 
egy klikkel, mely szemérmetlenül 
megrabolta a népemet. A létező 
bajokat ki kell irtanunk gyöke­
restül. mert esalk akkor számítha­
tunk 1ar1ós békére és fogjuk él­
vezhetni ennek áldásait.

Lapunk zártakor jön Mexico 
Cityből a távirati értesítés, hogy 
az uj kormány megalakult. Pénz­
ügy: Ernesto Madero. heliigv: 
Emilio Yasquez Gomez, közokta­
tás: Francisco Gomez. hadügv: 
Eugenio Rascon. közlekedés: Ma­
miéi Bonilla, igazságügy: Rafael 
Hernandez Madero. külügyi Car­
bajal y Rosas. Ideiglenes elnök: 
de la Barra.

M T'T
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Beszédek egy lakomán.
New York, május 24.

A lakoma, melyet tegnap tartottak meg New Yorkban az ítte- 
, magyar kőzetet egy derék katonájának tiszteletére, nem tartó- 
itt a sablonos lakomák közé. Két szónok — Konta Sándor es Ger-

MAGYAROK AMERIKABAN.
Cukor-lakoma. Sok szó esett a 

Cukor-laikomáról, melyet tegnap 
este tartottak meg a Boulevard- 
kávéházban. Nem hiába esett ro­
ly sok szó. Hangulatos, szép estély 
volt. mely dicséretére válik a ren­
dező-bizottságnak. főleg Molnár 
lápét és Kiss Until uraknak. 
Boule várd-kávéim* titlajdonosá- 
nak. a tósztmestevnek. a szónokok 
nak. no meg a vendegeknek, akik­
nek mimlmegannyia magával hoz- 
1a a hangulatot, a jóindulatot, a 
szivbeli melegséget, mely jótéko­
nyan feküdt az est elvre. Az i s­
iéit! tudvalevői, g a magyar xe- 
gélvegvlet rendezte és ennek a se- 
gé! vegyiéinek tudvalevőleg No 
her Sándor fökonzttl hivatalból a 
tiszteletbeli elnöke. Általános ■- 
kínos feltűnést keltett ennél fog- 
\;i. hogv a fökonzul sein meg nem 
jelent, sem elmaradását. ki nem 
mentette-. Az estél.y különben mili­
őén részlet'ben kitiirüeii sikerült. 
Konta Sándor mint tesztmester 
éppoiv szellemes, mint előkelő 
volt. Beszédét azzal kezdte, hogy 
Deák Ferenc/. az emberben min­
dig azt kereste, mit tett. 11a 
ugyanezt akarjuk tenni t ukor

‘er Árpád - akik az est tulajdonképpeni fószónokai voltak, nem Mórral csak 
Ívedül ünnepelni, nem egyedül dicsérni akartak. Sok magyar|ház,-a kell •t< 
Xit együtt s Így helyénvalónak találták egynéhány igazságnak d- nemcsak reg 
kondását Okosan tettek. A bor mellett a legkeserubb igazság is y

I* •arl street! men- 
kinténünk, amelyhez 
Iákat vitt. de szivet 

is : is. I >oz «I nek tóvábl)i részével, j |>s
-ill. - i . ,-| ! ;i Hl 1 Hl IZ öl XÖVrt ti (iCOStOl’ t-Ues a bor mellé való -a magyar példabeszéd.^ ^ v„%,M.zik

az igazság. Az emberre különben jobban is hat, hama- 

Xbban meg is szívleli.
l< Konta Sándor, akit szive az utóbbi években visszavonzotta
,!

úrvacsorát osztok, amelyre a hil- 
túrsaimat ímeghivom és elvárom. 
Vocahontas, Va.. Box 12. HH1 má­
jus 22. Erdélyi János ev. vef. lel­
kész.

Leechburg, Pa. Díszes és számos 
násznép vonult he az itteni angol 
i-efonntáus, templomba a múlt 
szombaton délelőtt, amely alka­
lommal esküdött örök hűseget 
Varga József. Borsod megye lvo- 
szalontai illetőségű derek ifjú 
honfitársunk az ö szive ’választolt­
jának. a Borxodmegye Szilhaloiii 
községi illetőségű Csik Margit­
nak. Az ifjú párra a llosnestad- 
ről kihívott Nt. llarsányi Sándor 
1-,-f. lelkész adta az imyaszenlegy­
ház áldását. Az eskelesi szerta - 
tűst természetesen magyaros lako­
dalom -követte, melyen résztvelt. 
a k-eehhurgi magyarság nagy ré­
szé. mivelhogy úgy a völegenyiie-.i. 
mint a menyasszonynak sok juha­
rát,-ii és ismerősei vannak. A la­
kodalom a menyasszonyos háznál. 
Simon István köztiszteletben alln 
honfitársunk hajlékában meat 
végbe. Legyen szerencsés az. u.j 

, pár egész elet..-ben.

A vasgyáros f. évi május hó 2,

Ír

‘veszti sértő izét. 
‘érint

én, szombaton este, kerül, szint
Webster Hallban, a Jókai Magyar [vsaik Menelik — halála után 

Egylet által rendezve. A sikert latja el az abisszimai trónt

Húszezer ember tűzhalála. -V
“National Fire Protection Asso­
ciation’" kimutatása szerint a le­
folyt tizenöt esztendőben húszezer 
ember lett az Egyesült Államok­
ban a tűz áldozata, a kar pedig, 
amelyet a pusztító elem okozott, 
két milliárd -dollárra, r.ug. Ezeket 
a rémes adatokat az említett egy 
sülét tegnapi nagygyűlésen ter­
jesztették elő. A tragikus szám- 
dalok keretében ott van a san 

franciscoi, baltimorei, chvalseai. | 
bangói! tűzvész, valniint benne 
va’U a Windszor-szallo eg/se. a li" 
bokeni pier elpusztulása, az lm 
piois-szinház. a “(leiiarl Slocum 

stb. elégése.

Még nem császár, csak lesz. Di­
li .) -asszu abessziniai trőnörok*-- 
röl az egész világ sajtója megírt a 
a napokban, bogy elfoglalta el­
hunyt. öregapjaiiK, Mímelik * * s.-1 

szárnak a trónját. A jelent -s. <: 
mely ezt hírül hozta, Addis Ábe­
llá bók Abesszínia fővárosából jót', 
ugyanonnan, ahonnét jo egyn-'- 
bányszor megérkezett mar Mcím­
ük négus halálának a hire. M<»‘ 
ugyancsak Addis Abebabol azt je 
lentik Rómán keresztül, hogy a 
herezeg ugyan a trónörökös, d-

fog- 
>al-

, , s A gyenge, erőtlen és bete- j=
Az erő egészségi ges emberek tehát, akik i=

nélkül nyomorog- p:, ; 3 . ,6 nak, vegyenek |=
Az egeszseg készpénz: EÓTHsámuel-féle p

Tokaji China Vasas Bort |
B%SS5!’ E
E°-y nagy üveg 75c.; 3 üveg $2.00 — Küldje be a szelvényt is.

“MEGVÁLTÓ ’ 
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p » Kérek alán lókba e -y “EGÉSZSÉGI ÚTMUTATÓ -t i—
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Hit

a
^agyarok köze. hogy közügyeink elintézéséből ő is vegyen magá­
ink egy reszt. Konta Sándor szeretné ezt az amerikai magyarságot 
-'mn a színvonalon látni, amelyen szorgalmánál, értelmiségénél, 
'Slitikai erettsegenel fogva lennie kellene. Ez az öreg amerikás, 
'h minden izében magyar ember nem mulaszt el semmi alkalmat, 
*ogy el ne mondja az o caeterum censeo-ját. amelylyel az amerikai 

] agyarság tömörülését szervezkedesét sürgeti meg azzal a meleg 
l(eretettel. amelyet irántunk s minden magyar ügy iránt szivében 
,Szget. Ezt a sok százezernyi magyarságot o képviselve szeretné

tni a közigazgatásban, a törvényhozásban, az igazságszolgáltatás 
, mplomában. szóval mindenütt, ahova számarányunknál és erköl- 
,‘;i es szellemi tulajdonságainknál fogva el kellene jutnunk. S hogy 
, ;m vagyunk még ott s hogy önhibánknál fogva nem vagyunk még 
jlt. keserűséggel tölti el az o magvar szivét. Ennek ’ *"

u

künkben foglalkozunk, mert az a 
két besz'd magasan és messze ki­
lépett ;i pohárköszöntök kerete- 
böl. Vlil helyettes ellis islandi 
bevándorlási biztos a magyar 
menházal mint minta intézetet di­
csérte fel. amely minden kivánal­
maknak megfelel. Göldtogle kon- 
gresszusi képviselő, aki mindig 
barátja volt a magyaroknak, a b 
vándorlás szükséges voltat emeli 
ki. Somlyó Arnold segélyegyleti 
elnök magvas beszédben ünnepli 
(*ukor Mórt. beszéde közben leiül1« 
a lepel az igazán művészi diszok- 
uiányról. amely Volgái i Géza mes

t Maciuovs6v.......... _____ keserűségnek |,|,ri dicsőri. A Petőfi-eg.vlvt

,-hott kifejezést tegnap este. amikor sok százával látta együtt a ma- 
yar inlelligencziaí. amelyet minden nemzet büszkén vallana ma­
génak. Keserűséggel töltötte el az o magyar lelkét, hogy ez a 
telligenczia parlagon hever s ezzel nagy erkölcsi "és anyagi káro- 

rit okoz a magyarság zömének.
I* Minden szava egv egy sürgős kérés volt a szervezkedésre, a 

elyet. ünnepélyes szavakkal jelentette ki tegnap este, szivének 
inden erejével es vagyonának súlyával támogatni hajlandó.

I' Konta Sándor az eszményiséget képviselte tegnap este, azt az 
Realizmust mely a dicsőség aranysugarait szeretné a magyarság r,,. jogtanáest.-,«. b--szédébeii 

,a.je köre fonni. Gerster Árpád tanár a gyakorlati élet embere, an-[szabadelvű bevándorlási törv 
i.ik vallotta magát nyíltan s beszéde el is árulta azt. .nyék mellett tor lándzsát.

Gerster Árpád az anyagi erőben látja az alapot, amelyen az IVrczekig tartott azután a ta 
Lyén úgy mint a nemzet megszilárdulhat, erkölcsileg és szellemi- s djenzés, amikor < ukor M 
?g emelkedhet. Pedig éppen mi magyarok nem fektetünk súlyt er- ['•lmdkedett sz.-lasra 
f a kiinduló pontra: az anyagi megerosbödésre. Odahaza irtóz-'uiagarol a sós dics 

*ik az ipartói. a kereskedelemtől, mondja Gerster tanár, s ez az 
j*ta annak, hogy, barmint szépitsük a dolgot, tartománynyá sü 

Qiit ia "Mio-vtrrvr57íi.o Az • tóspu Icifeílctt íDiir és kereskedeleii

inát- magában véve az is biztosítja, 
hogy a főszerepek Dobo Böske. 
Thurv Ilona. Horváth Lajos és a
uegjohV
betöltvt
ri-ndezi.

műkedvelők vanivi

It

nevében. liangliUttos liesz<‘il kis.'- 
relében. Baum .!. eziistserlege*’ 
nyújtóit át Cukornak. Kempnee 
magyar származású főbíró ez ün­
neplést a legnagyoh kitűntvt.ésn x 
mondja, mely embert -"-rhet. Wil­
liam -I. Bennett volt kongresszusi 
képviselő magyarországi utjái- I 
mond el néhány érdekes dolgot 
Brooks Leavitt, a Standard Oil

A darabot Hellai Árpád 
A vigalmi - bizotts i / 

Seblesinger M. elnök vezetésé me1- 
lett minden lehető áldozatot meg 
hoz. hogy a h-gkt-nyesvhh igény - 
két is kielégítse, s hisszük, ez sik • 
fűlni is fog épp úgy. mint a múlt- 
1 ian. Előadás után tánez reggelig. 
Ruhatár V> cent,

110.13.16,20,24.25.26.27

A new yorki Ifjúsági Kör és 
Daltestülete Női Osztálya HH1
május lm 27-en szombaton este. 
a Progress Hall nagytermében. 
28—30 A ve. A. nagyszabású vi­
rág-bált rendez. Belépődíj -)0 
eeut. Ingyen - ruhatár. Kezdete 
este 8 órakor. A zenét Kalyuha 
András legkedveltebb zenekara 
szolgáltatja. ! 20.22.24.2.1.20

Nagy piknik és gyermek-maj? 
lis. A "N. V. 1. M. Gr. Széchenyi 
István T. és Bs. Férfi és Női Egy- 
]«-t"‘ f. évi jmt. 4-én. pünkösd va­
sárnapján. az. Kim Grove Parkban 
- Maspet.lk L. 1. . Borsodi M. hír­
neves zenekara mellett, nagy gyer-

édt le Magyarország. Az . rösen kifejlett ipar és kereskedelem 
tzzák meg a nemzeteknek a vagyont s a vagyon hozza meg a füg- 

V:tlenséget Odahaza még mindig a kaczagány ég a fringia korát 
lik s lenézik azt, aki ad és vesz.
a S ezt a szellemet, folytatta Gerster. hoztuk magunkkal ide is, 
‘tői nem bírunk szabadulni itt sem. Ez az oka an'nak hogv min- 
Gn erős tulajdonságainknál fogva nem érvényesülünk, hogy itten 
‘myatölteléknek néznek bennünk,! csakúgy, amint lerongyolódott 
*tzánkat Ausztriától függő tartománynak tekintik. 
a íme két beszed, mely a tegnap esti lakomán elhangzott s ame- 
6eknek mindegyike az igazságnak fáklyájával világit bele éle- 
^ nkbe. Húsz éve mar. hogy a bevándorlás Magyarországból tart. 
tsz éve. hogy a tengeri gőzösök sok magyar értelmi értéket hoz­

ók ide. s szomorúan kell hallgatnunk, amikor azt kérdezik tölünk. 
Sgy két évtized alatt gazdasági, társadalmi és politikai téren mit 

teremtettünk mi Amerikába vetődött magyarok? Helyesen hi- 
átkozott Konta Sándor Deák Ferenczre. aki soha sem kérdezte, 
f)gy kicsoda valaki, hanem mindig azt, hogy mit tett ez a valaki 
^ eszerint becsülte ot meg. Hát nekünk amerikai magyaroknak 
^ig van jogunk megbecsülésre számítani. Nem hivatkozhatunk tet­
őkre. Sem a magunk anyagi boldogulása javára, sem az össze- 
;2g érdekében nem tettünk semmit, amivel kiérdemeltük volna az 
^megelégedést, a mások elismerését. S mivel éveinknek nincse- 
5;k mértf öld jelzői, nem vesznek bennünket észre.
P Ma már túlhaladott álláspont az, hogy a magyar vándor-ma- 
í'";ri hogy csak ideiglenes tartózkodásra jön Amerikába A kiván­
dorlók legtöbbje, igaz, azzal a szándékkal jön ide. hogy kierőszakol 
.bányából néhány dollárt s azután megy vissza. Nem megy vissza. 
*T;ázezrivel maradunk itten örökre. Gyermekeinket itt neveljük, 
'Leknek jövőjét az az irány állapítja meg, amelyet mi adunk neki.

Bűnt követünk el ennélfogva önönmagunkkal és gyermekeink­
ül szemben, amikor továbbra is arra a tétlenségre kárhoztatjuk 
Vagunkat amely keményen megboszulja magát. Ne a mellünket 
Írjük, hanem cselekedjünk. Szervezkedjünk és tegyük magunké- 

1 i az amerikai szellemet. A gyilkos munka megadja a mindennapi 
3nyeret. a vállalkozás, a belépés a gazdasági életbe az anyagiak 
.ellett erkölcsi gyümölcsöket is hajt. 

t okuljunk a tegnap este elhangzott beszédeken. Azok az urak 
pdig. akik bevilágítottak a lelkűnkbe, az eszményi Konta, a gya- 
\orlati Gerster, ne engedjék kialudni a fáklyát. Világítsanak ne- 
*:;nk vezessenek bennünket.
^ ’ SINGER MIHÁLY.

mek - iinnepélylyel összekötött 
Elliáritottii nyári mulatságot rendez. Kiilön- 
szól, ame- hözö versenyek, dijtekézés (f)—Ö 

Iveket legfeljebb elöl.-gképpen !’ —2 . nagy gyermek-felvonulás, a
gadhat el ama működésért, aim- hol az összes kiesinyi-k egy gyö- 
lyet szei‘(‘t.ettel kíván kifejteni i ryörii ajándékot kapnak, lomb#» 

jövőben ; In, világposta s még számtalan 
>gy szórakoztató programmszám! A 
■Ist) sziilö.k nagy örömet szereznek, ha 

,gyermekeiket, ide hozzák. A leá- 
Szavainal a nagy- nyo’.v sokat tánezolnak, mert az 

egylet csupa fiatal erőből áll. 1 ><*- 
lépti dij vsak 25 cent ; kezdett1 d. e. 
10 órakor. Az érkezőket a villa­
mos állomásnál bizottság fogadja. 
I tiránv: a Delancey streetnél 1 *-

élni

magyarság érdekében
Ki kell még emelnünk.

Konta Sándor tesztmester 
szava az Egyesült ARamok 
l<é-nek szólott, 
számú közönség felállóit.

Sok derült napsugarai hoztak 
az estélybe Thurv Ilona és Erdé­
lyi Emil. Elébb mint <íöre (lábov 
•s Marisa köszöntötték fel elmf' 
szavakban az ünnepeltet s a kö- 

az. egvmást kö-
\ö Williamsburg-hidnál a Wash-

streetington Park vagy Grandzönség nem gyözt
vető sziporkákat figvelemme; i ,... , . ,. . / .. , cárrá szálljon, melyek a park előttst*rni. Az estelyt pedig ugyancsak ,

rignfusok kaiők zártáik be jóízű 
a jelenvoltakról. Szép ünnep ’*'v 
volt. amely egy táborba hozta a 
new yorki magyarság minden ré­

gét .
Istenitiszteleti értesítés. Érre. 

sit. ni a west virginiahvli Garyoan 
lő honfitársaimat, hogy pünkösd 

másodnapján drlvlött 11 órakor 
Oaryn.az angol presb. templomban

PÉNZKÜLDÉS 
HAJÓJEGY ÉS 
KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEKBEN•

a fec/pon tol ci6f éí 
ícpmrq/kx/talófő a'(f

KISS EMIL)
BANKÁR

104 SECOND AVE
NEW YORK

Keveset ígér 
Sokat tesz

bubidnak el
(14,20,24.20.27.30,jun.1)

Fényes jubileum. Ismételten 
felihvjnk olvasóink figyelmét a 
Szent. István Egyletnek f. lm 28-án 
tartandó fényes jubileumára, mely 
egyszersmind az első nagyobb 
magyar mulatság ez évben. A fé­
nyes és nagy miisoron kívül szóra 
hozásról is kellően gondoskodva 
lesz. mert az egylet két nagy zene- 
jkart fogadott fel ez. alkalomra s 
ja tánezon -kívül mindenféle más 
ínulattaté> játék is lesz. Lapunk 

'szombati számában bővebb hír­
adással leszünk e helyen a mulat­
ságról. A jubileumi piknik a 
Manhattan Casino Parkban tarta- 

:tik meg (löö-ik uteza. a 8-ik ave. 
sarkán), ahol rossz idő esetén >s 
10.000 embernek van helye.

(22.24.27)

Deutsch Tivadar ur lapunk meg­
bízásából Trentonba, onnan Phila 
delphiába, majd keleti Pennsylva­
niába utazik. Előfizetési és hirde­
tési dijak felvételére és nyugtáz,t- 
sára fel van hatalmazva. Ajánljuk 

Ifit a magyarság jóindulatába.

kodni fog addig i<. de csak a ne 
gus elhunyta után teszik a császá­
ri koronát a fejére. Szóval: lesz 
belőle császár, ha Menelik mái 
nem lesz. De már legalább négy­
szer volt úgy. hogy Mem-lik nincs, 
már legalább négyszer elparen- 
tálta őt az egész világ sajtója, 
úgy. hogy a rejtve rejtett til tok 
titka : élre Menelik. vagy sem )

A hajóparancsnoki hatalom. --
Geo. Sehnovr. egy " Rlu-ingrat 
n-.-vii német teherhajó parancsno­
ka. néhány századdal visszama­
radtam értelmezi a linjoparancsiv>- 
ki hatalma, és ebben az eszjara- 
'Ivan szívesen segédkezik next a 
halifaxi. X. S.. német konzul. Az 
einlitett tehergőzősőn ugyanis, 
mely tegnap ért líalitaxlta. 
Schnorr kapitány csúnyául meg­
vert egy Beutel nevű stewardot. a 
ki az ütlegelés után otthagyta a 
hajót. Halifaxban a brutalitás 
miatt ütvén dollár büntetésre Hal­
te a bíróság a kapitányt, de az nem 
akart fizetni, amire természetese* 
lefogták őt és a német konzul éti- 
zessége mel,lett engedtek szaba­
don. A ezézári rohamokba esett 
kapitány ekkor azt követelte, 
hogy adják ki neki a stt-watah-l. 
mert hogy az. német katonaszök 
vény. Ez. persze éppen most ju­
tott a. kapitány eszébe. A halitaxi 
hatóság nem tett ugyan elegei a 
kérésnek, de a német konzul köz­
benjárására letartóztatta Beiiteh.

A ezukor-trust győzelme. W ish- 
ingtonban a ezukor-trust olyan 
győzelmet aratott tegnap, amely 

félmillió dollárt jelent a sza­
mára. és amelylyel egyben az ál­
lamközi kereskedelem igen nagy 
vereséget szenvedett. A kereske­
delmi hit-óságnak ez. az Ítélete 
megakadályozza, hogy az. állam­
közi kereskedelmi bizottság bete­
kinthessen azokba a kült'in-privil.-- 
giumokha. amelyeket a trust már 
régóta élvez. Az lesz az eredni nv. 
hogy a kereskedelmi hirosag es bi­
zottság közt a közeljövőben heves 
han-z fog kialakulni, hogy lehető 
leg jtrec-zedeust alkossanak.

Bajok egy szalmakalap körül.
Sámuel Sióimnak, aki Brooklyn- 
ban lakik, van egy szép fehér pa­
nama-kalapja és egy olyan szom­
szédja. akivel folyton háborns-xo- 
dik. Azt mondja Mr. Stone. Itogx 
a szomszédja, aki szinten Samut-1, 
de Spiro: azóta haragszik reá. ■: 
mióta neki — Stonenak szejt. -.t.i 
szalmakalapja van. A -naposban 
tLszevesztek, sőt lissze is vereked­
tek a rossz szomszédok, és Mr. 
Stone kapott Mr. Spivotól egy 
ütést a fejtére, de olyant. hogy 
összetörött (bár nem a feje. <lei a 
szalmaíkalapja. Emiatt azután h- 
is pöriilte Spirot. és szépen bepak 
kolta tegnap reggel a szalmakala 
pót. hogy a e.oney islandi rendőr 
hii-óiság t-lé vigve bizonyíték na X 

Felült hát Mr. Slone az elevated 
re. de alig foglalt helyet: eg? 
ember kikapta kezéből a szalma 
kalapos csomagot, kikapta, és ki 
dobta a magas vasút ablakán. A

A LEGSIMÁBB 
DOHÁNY

Pipára vaió dohány, méh oly 
jó, hogy nem lehel rajta ja= 
vitani! Sima, = ritka = töké­
letességig zamatos. = Yaíú= 
Ságban klasszikus.

SPAl LDING & MERRICK 
Chicago

10e. DOBOZ KERESKEDŐ«

i

HAMBURG-AMERIKA! |
VONAL.

A •i -1

CUNARD

! MAGYAR AMERIKAI VONAL

Magyar utasok számára külön 
alkalmatosságok.

n haüTn.it: Csaczán, Pozsony­
ban, Királyhidán ós Sopron

felállítva.

Budapest, Baross-tér 4.
A Hamburg-A ni őri k;t i Vonal

NEW YORK, PHILADEL­
PHIA, BOSTON. PITTS 
BURG.CHIC AGO. ST. LOUIS, 
SAN FRANCISCO, vagy a 

helyi ügynökségek.

. Hir

kocsi pc-üg nem állt it < g, sut 
ment tovább, ás Mr. Stone k -Isi'-g- 
beeselt. hogy vágó ;i bizony ii 'h 
nak. A következő állom.-.són b 
szaliidt. hátha m ‘gtaláij;: az utón 
,a kalapot. Keia-ste az ut vonal: -i:. 
meg is találta: telji-seti összidipor- 
va. Egy ,keesk«i-nyáj ment rajié 
keresztül néhány pvri-z t*I.>i 1. Mr. 
Stone szomorúan mvut n riuui.ó-- 
hiróságra., ahol ott vári . <"ó gi: 
nyos mosolyly.il Mr. Spiro. K- 
vés most már szegény Mr. Stc-m- 
reménye a pénteki tárgyalásra.

Gyöngyhalászok sorsa. < '•-nt.ui 
han. Ky.. amint onnan rgy jvb n- 
ti*s Iliiül hozza, --gy fán i\ 
akasztott meziteleji iv-ríinelt t esi vi 
laláita’k tegnap. Kiny 
hogv a négy férfi

Egyedüli közvetlen hajóvonal 
NEW YORK és FIUME között. 
Utazás minden átszállás nélkül. 
Fiume a Magyar Államvasutakou

TT'iAjvti nlásaink New Yorkból: 
SAXOMIA. május 18-áu. 
PANNÓNIA, iunius 1-én. 
CARPATHIA június 15-én. 

Fiúméig S3Ü.00.
Fiúméból New Yorkig a jegy ára 

Svó.UO es a $4.00 fejadó.
Kaphatok ügynökeinknél vagy 

pedig főirodáinkban:
NEW YORK, BOSTON, 

CHICAGO,_________MINNEAPOLIS.

iLULiílölEllI L. 
ELSŐRANGÚ női ka 
LAP- ÉS VIRÁGÜZLET.
Nagy választék, jó kiszol­

gálás.
154] First Ave. New York
a 80. és 81. utczák közt. 

MAGYAR ÜZLET.

gyöü:«iHI 
volt. akiket rablók 1 in« siÜIFa

liogy a tlragagyöngyíik birtokábi
jüssíiuak. Az egyiA áldozat, aki-
heix \\ . King a neve. camptoni
és néhány nap előli talált
< zer dollár ért -kii i
A másik liarom Ore«.
kik szintién a Ke

vomozták. ’ wit.; n.t l.-SZt ,1 !x g\ ongv
ti kasztot tűk :i

azgyöngyöí. 
■liba való, a 

ítucky Rix rhe'i 
után. A rablók 
gX'xillÉ

HÁZ:
A megszökött villamoj

Budapest. Ebiig --cik 
Budapesten napirenden. Imi 
elegáns automobilok nem 
In*, míg a rvndi.-r- feliv.ia a 
hat. hanem tó-Hilemelx. dv 
formalitáson, meggye, rsito 
tatnmal száguldtaiív e 

Vgv látszik, ezt az Ul í 
okarta utánozni annak a 2: 
im 1 jelzésit közüli \ illant.is 
vezetője, akinek a minap 
hat óra tájban dk : sin elva 
fiatal ember lábát az Fi.! - 
szánni ház előtt. A <zer-i 
ordítására megfdlilotta 

kocsit, és a X ezet ivei eg 
szálltak inegti zni. liegt 
télit.

Miután megnyilgodta - 
vsak eg.' elidier volt a 
alatt, felugróit. ; a k-a-sir 
pályáztak. <1. ngt iiogv i 
,im-s senkim ; “Z a i 
arról, hogy ki volt az a k.> 
ló. hanem ar - - bog 
a kocsinak a s,-. ma Icaz 
hogy nem i< nagyon rd.-l 
iránta.

Vasárnap délután i-ut-’u 
baleset. Ilyenkor leli van 
eza néppel, amely a a-utis 
menyre us^z.-vsödül. Az 
lett ember.-x t-lmege mes,. 
két élük. és a messzebb I - 
is feltűnik. Fsak az el gáz. 
Ivétől mintegy ütvén I-p 
posztoló rendőr nein volt ki 
<i rendíthetetlen nyugalom 
lőtt Ítélvén, megvárta, ami

depfelelően szervezi- 
jön érte.

Xétin várt hiába 
tir. Tényleg jött. 
szükség volt rá. ;
Ivével szemb n van úgy .mtj 
renezvárosi-kávéház ezimii 
S’-g. Ez a környéken n-i 
zetes, hogy telefonja van. 
tehát a szét roncsolt Iáim 
embert jósziva jár-- kelők 
lék a villamos kerekei alól 
Után a villamos kocsi már 
a liget táj'kán gázolta ./ --1 
tülökét : egynélianyan hesz 
ebbe a kávéliázha. hogy rí 
a mentőket. A káv'-s Mznnha 
engedte őket a telefí-nlioz. 
esivx vendég t*-ó-fonálba: — 
ilotta. vagy renilór.

[folytán ment aztán küldött 
I rendőréit

Megfelelő idő eltel: vei 
Mentek a ment-’■!<. magához 

t.’-ik az eszm ’letlen fiatal <-n 
kit Kelemen Ma rt onna k 

|tizenn\o!ez -- foglaii;-

TARGi
A tárc

Gustav j

.<iy>/.!iivi
. . Te«rv.-n

kitt. i'idi.-i; <k;ii, t-jiii'-rndvültek

— Vgx : A - N

— Valódul: , H
ni. be kell X.
tudna. . .

- Ejh. > 
emlékül. -:^

<‘Setrt- önnél é;:U>iV|.
— Ami í i• • ’'ti

- Nem. nem'. H 
°Sak a saját 
imámét is nn-gi * t < * * i

—-Amint t «•! </ilx '

Ezzel a in
közé helyeztem vl a !

— Tárezámn.i k c 
I is v;m
I Kon, — hogy sors<-- ;
I *h*hne!. . . Ha majd a
j larcza jiapirlapján. ; 

őrt. Wiod ur. va«;>
1-'s ez való igaz !. . . Nag 
,r/ irón haszna vehvt ot i : 
1<‘iu. kulcs alatt !

Ezután Köwenbt-rg 
■ z,űt. Kikisértem az eb'is/

11 It I v uestuuit H oratoi iz-if. | jg 1

¥
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HAZAI DOLGOK.

Pu

A megszökött villamos. 
Budapest. Kidig vsak az volt 

.W H napirenden, hogy az 
automobilok nem vártak 

j rendőr felírja a szymu- 
.:!v a feliilemelkedv • minden

• -on. meggyorsított t Il­
ii! szügnldtak »*1.

í iszik, ezt az úri tempót
• I nozni a ima k a ‘JlU-s vo- 

- v üti villamosulk a 
akinrk a minap <1-1 után 
-an >ik«TÜlt olvágni «*gy 

:;:1 >t*r Iáhát az 1*1,1 ii-ut t>6.
• itt A >zeren«s i i -u 

x :: a ni' iíállitotta a kalauz 
> a . t-zri ivei együtt !e- 

aiegn zni. hogy mi tür-

Vi; ni megnyugodtak, hogy 
X ember volt a kér x< -x 

_ - oi tak a kocsira <*> el-
• s de úgy. hogy még ma 

: . - . . i!i«-k fogalma mxnesak
::ogy ki volt az a kocsive/.e- 

n- . : arz.é sem. hogy mi volt 
iiak a száma líra/, ugyan, 

mm*, is nagyon érdeklődnek

V - n ip délután történt ez a 
:i,.vT. Ilyen-kor leli van az nt- 

■ • ;. amely a leg'kis -hh esc 
■sx/ersödiil. Az összervg- 

•• . • •!' x tömege messzire f
- a messzebb Ívvüknek 

; !i .énük. < sak az el gázolás lie- 
v.'fiil mintegy ötven lépésnyire 
ov-’míö pndör nem volt kiváncsi: 
v:i Hihetetlen nyugalommal á!-

• \-n. megvárva, a inig meg
. ••II szervezett deputáczió

íezve
tak.

kocsis. -•> kórházba szál Hí oi-

Öngyilkosság a szanatóriumban.
Budapest. A Buda készén levő | 

Krzsébet királyné szanatóriumban 
a minap öngyilkosság történt. 
Fried Jakab Öl 'vés budapesti d» 
vatám-kereskcdö. aki tűd,'»bajá­
im x gyógyiiása végett lakott a 
szanatóriumban, leugrott az épü­
let negyedik emeletéről <-s ször­
nyig halt. A halálugrás éjszaka 
két órakor történt. A személyzet 
azonnal és/revlle az öngyilkos­
sá got és értesítette a esendőrsé- 
get. Fridinek állítólag gyógyit- 

íliató tiidövésze volt és reménye 
volt arr i. hogy egészséges lesz. 
Az ön gyilkosság tulajdonképpeni 
oka az volt. hogy Fried köteles­
ségtudó és lelkiismeretes ember 
volt. akit nagyon bántott az. hogy 
üzletének összes terhes munkáit 
a társa «-gyedül kénytelen elvégex-

A paprikás beadvány. koztok, eltűnt Király és nyoma
Budapest. Amikor a Wohl-fél«11 veszett a menyecskének. Királyt 

ismert örökségi pör két '-vvei ez-!később megtaláLta'k os a rendűvs«ig 
előtt oly nagy izgalmakat keltetL : förtelmes cselekedet vrt letart*» ' 
az egyik örökös, dr. Frátei- Samu tatta, a falusi asszonyt kerosik 
rimaszombati ügy v öl. a maga vélt A kápolnát az egyházi lmtosag be 

Iigazában mindent el'követett, ;záratta. mert meg van szentségi*.- 
hogy hozzájuson az örökséghez, lentive. Addig unni is mitjak 
Egy peres beodványában dr. meg, amíg újból fel nem szentelik. 
Friedwalsky István budapesti; A magyar falu czárnője. 
ügyvédet azzal vádolta meg. hogy Komárom. Km lékezet esek mé<> 
közreműködött a hamisnak nIli- K’ uieh Fal volt horvat han elvalt 
tott végrendelet elkészít -'só hon. , telesegenek, a szép Bach le' I

Rózsi-1
Az ügyvéd szerinte nem járt -*1 nak, szerelmi atferjei. I ul a neg\ 
tisztességes módon, hanem Minte- ven even megismerkedett vg> lo 
tendö cselekményt követett *-'. A pits Zoltán nevű fiatal emberrel. . 
mint ismeretes, a Wohl-féb* mii- kivel megszökött a horvát bántál 
liűs végrendelet-ha. tiisitási pör a és Apávzaszakállas. u í Komárom
rokonok kudarvzáival végződött, ni egye egy n

hatszázholdas prima birtokFzek után dr. Friedvvalsky hoosii-
iletsértés miatt fel jelentet t e Frá-
itert. akit a büntető járásbíróság I z , ,
öiat'záz korona pénzbünteti'sve
ötéit el. Ezt a büntetést a feljebb-
viteli hirúság is jóvá hagyta.

agy szerű kast élybai 
köze­

pén éli k mézeséveiket. A ká­
téiéban harminez hálószoba volt 
Két évig tartott a gyönyörű szere­
lem. akkor Barbie Rózsi holmi el 
számolások miatt feljelentette !•; 
vagját. leesukatta. meghurez.oF 
és csak most. nemrégen a gyér: 

a- tábla adta vissza Topits szabads i-

4 • -y, -A* js, jí 0Í, •'

_ : • --*>» " " '*

Teámat tí vjká
ll -V-

-use t

Emberpusztitó villám.
Déva. Xoszág községben 

ni. Fzetikivül meg valami szó-j ny ad megye i a minap óriási rom- gát.
niiiru hirt i> kapott, mire elhat»- felhőszakadás pusztított. A Barbie Rózsi azonban nem olyan
rozta. hogy megöli magat. A vihar a mezőn rte Moga János asszony, aki sokáig özvegyen m i J
csendőrig kiadta a holttestet a ;.s ()rm ingván János pásztorokat, rád. A napokban újra Ive vezeti | r

Egy fa alá húzódtak mindketten, a boldogság rév.-be. Osvald Kai - z 
<b- szerencsétlenségükre. Mindke1 - mán apáezaszakallasi i-<-tormáti;*- I z 
tőjüket villámesajiás érte. Moga pap a szi-reiieses. aki együtt erez I r
szörnyethalt, a másix haldoklik. betett a melt* vag« is asszony nyal j z

Az esküvő az apáezaszaleállási kas r 
télyban volt. nagy ünnepségek ko r 
zott, de a falu ppen nem tudta, i E 

han. Érsekujvártt. van egy sárga- h()gy iak()(jalimit ülnek. Itt már | |
Szv,lt hozzászoktak a nagy dáridókhoz. | E

Kenyér nem lehet jobb a lisztnél, melyből
készül.

Szakértők választják ki a búzát- melyből a SHULTS BREAD ké­
szül. A írsssze prériken vetik el a kiválasztott búzát és ott érik meg 
a kenyér számára, mely New Yorkot táplálja. SHULTS BREAD kezdi 
megérdemelni a minőségénél fogva a hírnevét, még mielőtt a lisztet 
megőrölték volna.

Milyen kenyeret

eszik On?
SHULTS

BREAD
as saiia m

családnak, amely Fried Jakabot 
Budakeszin tenn-ttette el.

A betörő-király halála.

Budapest. A régi Fest egy érde­
kes alakja balt meg a napokban 
Budapesten. Márkus H.in/i Ja­
nos. aki nvolezvan esztendőt eF.j

LummimMiHímninmiiiinmiMiitmiiL

Egy asszony és egy férfi. 
Érsekújvár. A Széc.henyi-utczá-

várt hiába a 
T nyleg jöttek 

'■•g volt rá. Az

derék hiztos 
érte. mert 

tdgáxoliis he-
• s/cin'o -n van úgy mis a Fe­

ri-n ez v árosi kávéház ezimii he!y• - 
ig. Ez a környéken arról nev*-- 

- íiogy telefonja van. Minta**! 
tduií a szét roncsolt lábú fiaval- 
- *. i'i jé.szivii járó-kelők kiemel
* . a villamos kerek.-i alól. é> nv

' i: a illamos kocsi már valahol 
;> liget táj kán gázolta .íz el ’-b«- kö­
ridőket . i-irynéliányan beszalad ak
* she a kávéházba. hogy értesíts k

mentőket. A kávés azonban nem 
»■ngedte őket a telefonhoz. Nála 
i-sa'k vendég telefonálhat. — mon­
dotta. - vagy rendőr. Enne •: 
folytán ni ént aztán küldöttség a 
rendőréit.

Megfelelő ülő elteltével megje 
Fn?ek a mentők, magához térbe* 
>x a/ «-szriiéletlen fiatal «-miiért, a

:* Kelemen Mártonnak hívnak, 
ti/- nnvolez éves. foglalkoza ’i a

hiinvta le örökre SZemét. Már ke- tornyas templomoeska :
vesen «-mlék«-znek «-m* a n vre. p-*- Anna-kápolná, amelx mdx ajtaja ^ múlt év őszén egy Erdélyi Zöl­
dig Márkus valamikor igen hír- j barom nap óta csukxa \an.i lii\"k ^an nvvii korná rom megyei föld hír­
hedt «-ni her volt. A hetvenes vek - «'lőtt. Ajt at os ember«.a. akiknek fokos addig ivott a Bach!*- Rozsika 
bi-ii ö volt a la-törövilág egyik leg- ut ja ott visz el a kápolna mellett, házában, amíg ott az asztal mól le* t 
nairvobb kapaezitása. Abban a pirulva fordítják «*1 a tejüket egy megütötte a guta. De nvmesak a 
világban a tolvajvilág és a rend- ;egészén különös, szint 
H's'g igen barátságos osszekött«-- dolog miatt. A ’kápolnai 

tésb.-n állottak, mert a hatóság'építették, hogy a hívek jártux- 
igen vik tisztvis«-löj«- sápot szedett bán-keltükben betérhessenek oda 
a betöi '-sekböl és lopásokból. Már- a nap minden órájában pár percz- 
kus llanzi azonban még sem tudki nyi imára. A múlt pénteken ott.
elkerülni a fogházat. Kétszer volt a templom előtt haladt el Király 
liüntet \ utoljára 1 SSÖ-ha n sza ha- Jozset vasutas. \«-m egyi-diii 
dúlt ki a börtönből. Akkor már ment. egy csinos menyecskét ki­
öreg volt és miután ik ül önben 's sert. aki a vásárról indult csende- 
s/vp vagvont szt-rzett a Minős m«*s- lsen hazat tde. a fa Inja ha. Király 
térségből, nem tőrt be többé. Az-*- ja menyecskéhez csatlakozott es 
ta csendesen, nyugodtan, ésxi e-véi - : szép szóval invitálta a templomba, 
lenül it Budapesten. Utoljára . — Ne siessen úgy — mondta —
Nyál-ui eza 2S. szám alatti Imp«*- jöjjön be egy kiss- imádkozni, 
viál-széllóban lakott. Bementek. A falusi

Revolveres menyecske. megcsodálta az aranyos czíIiva
Budapest. Reininger Károly Kal díszített oltárt. Megnézte-a «

!iparos"ü 1 Újpesten levő lakásukon zászlókat, aztan letelepedtek 
öxsxe\"vsx«-tt a minap a felesége, szőnyegre. Mar távozni készül 
\ vesz.* x ed és hevében az asszony trk a magányos templomból, ami 

volv«-:i rántott és háromszor a kor nyolc/, órát harangozott és bányai gyár munkásai és híres v<

hallatlan lk;lst élv lián mulattak.
a/'-ri — Vigadjatok ma, majális van 1 i 

— mondta a menyasszony. Es a i 
nép is mulatott. Este következett j 
a szenzáezió. A méltóságom asszonx* j 
bemutatta a tisztelendő urat a j 

népinVx :
— Inn*, a férjem, az uj uratol: | 

és parancsol ótok 1
A menyecske most negyven ', 

éves. Az uj férj alacsony, beteg«*', 
összeszáradt, ember. I Iarmim-zh *t- 
éves. Osválii Kálmán természete­
sen rögtön az esküvő után lemon- \ 
dott az állásáról és buesu nélkül 

asszony hagyta el híveit. Most ö az ur az 
apáczaszaká Hasi kast elvinni.

Véres májusi éj.
Resicza. Május elsején este Pn- 

kulics Keren ez és Jón János nevű 
társa, akik mindketten a resiczai

North German Lloyd
HAJÓZÁSI TÁRSASÁG

-K

Pompás «lupine sav áru r"

::Reniles liaj.ízás hetenkiut:: 
kétszer.

Magyar utasok számára kü­
lön alkalmatosságok.

A magyarországi utasok ké­
ri v«1 lm éré a határon: Csaczán, 
Pozsonyban, Királyhidán és 
Sopronban eile n«> r/.«'• á llomá

sok lettek felállítva. 
Magyarországi főiroda:

BUDAPEST. 
NORTH GERMAN LLOYD 

HAJÓZÁSI TÁRSASÁG
OELRICHS & CO.

föügynökök,
5 Broadway, New York City.

It doesn’t pay to neglect 
your Health U
Nem fizetősük ki ha

az egészségét elhanyagolja.
Jött e Ön már haza hidegléssel, f« ;fáiással. torok­

fájással, mell és izomíájással és e bctegM/x.ek követ­
keztében heteken át ágyban feküdt: A

Dr. Richter-íéfe
Pain-Expeller
a kitűnő és megbízható háziszer okvetlen ül 
segíteni fog baján és megszünteti a 1. íjdal mák 
további terjedését ha utasításainkhoz híven 
használja. Tartson mindig házánál egy üveg­
gel. A használati utasítást az üvegen körűi­
tekért papíron találja. Kapható 25 és 50 
centért minden gyógyszertárban. X így.'« /«m 

. a hamisítványokra, nevünkre és a—Horgony 
— védjegyünkre. ___________

F AD RICHTER 6 CO.. 215 Pearl Street, New York
Richter-léle Congo Pilula (v .) megs/asUKi székrekedést.

TmiiimmiiiimmmimimmiimmimiK

re1
férjén- lőtt. akit egy golyó az ál 
Ián talált. Kórházba vitték, a r**-

megérkezott az egyházfi becsukni rekedő legények, 
a kápolna ajt ót. Meglátta a fur-í mázva mentek v i

énekéivé. !.:«r- 
gig a község fő-

vnlvpi-i s im-nyi'cskét pi-dig a rend- <-sa párt ás kiabálva elrohant. K- lutczájláu. Mintegy kilenc/, óra 
I,.tartóztatta. 'alatt, mialatt a rendőrük megér- volt, mikor szemben jöttek velük

linziül -Iános és Ilnndl Pál községi 
rendőr és Guez György éjjeli őr. 
A rendőrök csendre intett k a du- 
liajkodókat. Alig hangzott el i 
figyelmeztetés. Prikulics egy liosz- 
szii konyhakést rántott elő s lin­
zilát szivén szúrta. A gyilkos meg 
egy másik döfést is intrzett áldo­
zata testébe, mely a tüdőbe hatolt. 
A szerelmsét!,en rendőr par pilla­
nat alatt meghalt. Pri,Julies i <- 

] kor a másik rendőr ellen akart 
S fordulni, ez azonban hamarosan 
jkihuzta a kardját s úgy védekezett 
ja támadás ellen. X 'dekezes köz­
ben levágta a gyilkos egyik ujjat.

LEGJOBB MAGYAR KONYHA.

Telmányi 0. Györgyné
MAGÁNVENDÉGLŐJE.

121 WEST 61 ST., NEW’ YORK. 
Legfinomabb kiszolgálás, zamatos 
magyar ételek és jó magyar úri 
társaság teszik ezt a magyar ma­

gánvendéglőt keresett helylyé.

GYÖNYÖRŰEN BERENDEZETT 
BÚTOROZOTT SZOBaK KIADOK.

Mine. BLUMENFELD
119 Ave. A, New York

,-ltöl a gyilki x megijedt, k *> t 
!messzire eldobta. lék zbeii (inez 
György éjjeli őrnek sikerült .1 

gyilkos társát. Joli Jánost lefogni.
PONTOS KISZOLGÁLÁS

OLCSÓBB ARAK

a St. Mark» 
Flace käzele-

Egyedüli es va­
lódi m a g y ar 
női és gyer­
mekkalap rak-

m tár*
IMPORTÁLT

• meny a sszonyi 
koszorúk, fá- 

' tyolok. Gyász 
k al a p 0 k és 
gyász f átyolok 
legdusabb vá­
lasztékban.Ré­
gi kalapok át­
alakíttatnak a 
legújabb divat 

szerint. 
LEHETŐ LE

(h. sz. sz.)

TARGZA.
A tárcza.

Irta: Gustav Wied.

Megmondhatná. Wied ur. hogy ez mi?
■ ezt... ,.iry vékony tárgyat tartva elem. 
Egész «»gyszerűen, iron !
I g«n ' . . Tegyen csak vei«» kísérletét! 

A piajbás/ a közönséges papíron nem irt.
Itt. ;j tárezában talán menni fog! —

' és kaezagni kezdett.
Ks csakugyan, a tárcza elsárgult papir- 

án a c/.eruza egész jól használható volt.
1 gy e. érd«*k<*?%? kérdezte uj bará-

\öilóban az.'... Ha őszinte akar<>:< b*ii- 
kell vallanom, nem hiszem, hogy ön meg

Kjh. tartsa meg azoknak az eseteknek 
«1, ,'kiil. midőn rászedtem ont:... Miml«*n- 
(*v * - ,.nnél hagyom zálogul .inig pénzét... 

Ami azt illeti. ..

Win. nem!... Ha pénzem lesz. nem
riiját adósságomat, de a Sörenseiiét es 

r o t is megfizetem!
Amint tetszik!...

E.. / . i a fali pólezon. többi rítkaságaim 
• , ■ /?.-m el a különös ajándékot.

Tárezámnak: meg az a különös tulaj- 
■ ' s van folytatta igen komoly lian-
-1’ hogy sorsomat figyelemmel üxisérheti 

Ha majd a ezeruza többé nem fog a 
1 1 papírlapján, akkor nagy Szerencsetlen- 

Wicd ur. vagy talán meg is haltam!...
Nagynénéin beszelte, hogy 

:,z ü hasznavehetetlen volt. mikor bent iil- 
kulcs alatt !

Kzulau Loxvciilu rg ur nemsokára elbuesu- 
Kik isértem uz előszoba ajtajáig.

A nap fényesen ragyogott és a magasban 
pacsirták énekeltek. A szinészivadék pedig 
szivarszóval. f(*sz<*s tartassa 1 <*s emelt főwl ha­
ladt keresztül az uteza során.

Két év múlt **1 azóta. Természetesen, 
stun Sorensen ur. se mlhimam, sem A. I*’. S. 
Grundvig vagy Löwenberg ur nem jelentke­
zett a pénzzel.

De az irón még mindig tisztán és olvas­
hatóan ir. . . Tehát még mindig remélhetek!...

A második.
1 rt ;t: Bokor Malvin.

Lcvíiy ügyved újságot olvasott a szálloda 
elölt. Komoly, ünnepélyesen szomorú vasár­
nap délután volt a kis fürdőhelyen, úgyszól­
ván minden vendég kirándulásra ment, csak a 
portás támaszkodott ásitozva az üveges bejá­
ratnak.

I,entröl a játszótérről üde hangok foszlá­
nyai verődtek tel a szállodáig. Kel vad, jó­
kedvű kis fiuhaug közé egy meleg lányszoprán 
vegyült, kaczagva. intőén, védekezőén. A han 
gokat a fenyőillatos, könnyű szél hozta a bá­
lán.

\v ügyvéd összehajtogatta az újságját és 
letette n kosárfonatu. piros asztalra. Arcza, 
amely kerek volt, szőke és jóságos kifejezésit, 
felderült.

Mariska — gondolta, — amíg a fid evei 
szinte beszivta az üde lány hangot. Azután a 
másik újságot vette a kezébe, de hamarosan 
letette megint.

— Mariskát feleségül kellene vennem — 
szólt csendesen magához.

Ez a gondolat nem okozott a. lelkében va­
lami különös megrázkódtatást: egy hónapja 
volt már együtt a leánynyal s azóta minden 
délután elmondta magának ezt a négy fontos 
szót. Maga sem tudta, miért várakozik még: 
nagyon egyedül volt a felesége halála óta, na­

gyon gyámoltalan volt es azok köze az embe­
rek közé tartozott, akik félembernek érzik 
magukat asszony nélkül.

Meg a két fiúnak sem volt jó felügyelet 
nélkül maradni: ha Mariskát nem tudták a 
közeliikben, vadak és gonoszok voltak, mintha 
a csirkefogói pályára készülnének. A leány 
meg tudta szelídíteni őket. bájos igazságos­
sággal jutalmazott és büntetett és a két kis 
fél vad. akiknek könnyebb volt a lelkűk, ha rá­
gázolhattak egy-egy szépen öltözött hölgy 
uszályára, vagy ha megragadhatták a kis lá­
nyok hosszú haját, lovaglás rajongással ver­
senyzett a Mariska kegyeiért.

|gv volt ez már a múlt nyáron is. amikor 
még élt az asszony: a rizsporos arczu, piros 
szájú, törékeny, de lázasan él ni vágyó első 
feleség. A fiúnak akkor is Mariska volt az 
önkéntes édesanyja, mert az igazi anyjuk nem 
igen törődött velük. Piros selyempongyolája, 
szépen fésült és felsütött aranyszőke frizurá­
ja körül állandóan ott legveskedett a fürdő 
egész fiatal férfinépsége, a gyerekeket pedig 
azalatt az apjuk vezette kézen, mulattatta 
ültet' és súlytalan apai tekintélyével igyekezett 
a viharos vérmérsékletüket féltén tartani.

Mariska — egy olyan igazi sötétkék szok- 
nvás fehérbluzos. csinos, barna Mariska — 
valósággal beleszeretett a két rosszaságba. Mi­
után az első ismerkedés, kavicsdobál ássál és 
bocsánat kéréssel kapcsolatosan, megtörtént, 
Lévavnénak nein volt többé gondja a gyerme­
keire. Ő, az igazi, vérszerinti anya, 1iz órakor 
kelt, tizenkettőig öltözött, egész nap a park­
ban kaczagott. estefelé pedig a lugasokban 
suttogott egyik-másik vállalkozó természetű R 
az illatos szőke hajába kissé beleszédült jo­
gászgyerekkel. A kicsinyei jó helyen voltak, 
“az én édes Mariskám" — a Lévayné édes 
Mariskája l — vigyázott rájuk, labdázott ve­
lük és akárhányszor le is fektette őket. Te­
hette. ráért : udvarlói nem igen akadtak, akik 
elfoglalták volna...

<’) azok közé a nők közé tartozott, akik 
mindjárt az anyai hivatásra születnek és akik­

nek semmi, de semmi tehetségük nincs a köz­
beeső stáczióhoz: a tetszéshez, a kaczerkndas- 
hoz, a vőlegény fogáshoz.

Hiába tanította, szidta az édesanyja: a 
lány csak a derék, jó Lévayt sajnálhatta, ahr- 
|vett. hogy a kevésbe derék es j<>. de sokkal 
szabadabb emberekre fordította volna a 
figyelmét. Önzetlen természete volt. ami eb­
ben a súlyos világban, a kíméletlen konkur- 
renezia mellett valóságos szerencsétienseg eg;, 
eladó leányra nézve.

Lévayéki'a azonban áldás volt. A km, 
llvelniü asszonyka, aki általánosságban nem is 
nézhette a nőket, Mariskát szerette es diener­
te. Az ügyvéd pedig hálásán pislogni 1 e-, a 
szemüvege mögül és néha arra gondolt : mi- 
Iven jó is lenne ha ö még nem lenne házas em­
ber . . .

A Mariska típusából való leányoknak a 
legnagyobb bajuk az. hogy csak a háza sombe­
rek tudják őket megbecsülni.. .

Lévay. aki a szive mélyén titkos, de mély­
séges elkeseredést táplált az o telidet es es ka- 
ezér felesége ellen, egyszer el is árulta az ér­
zelmeit a leány előtt. Éppen olyan vasárnap 
délután volt akkor is. mint ma és az ügyved 
éppen olyan elhagyatottan böngészett a tegna­
pi vsti újságokban. Ide ugyanis e-sak másnap 
érkezett meg minden újság.

Lévayné kiránduláson volt. Az urát ott­
hon hagyta — az a filiszter úgyis csak üldö­
gélni szeretet.ti - és ygy fiatal nv Jiíséjretéheii 
ment valami fölöttébb nevezetes tavat meg­
nézni. A fiatal urnák birtoka volt a környé­
ken. bőrkabátot - viselt, a bőrkabát gomblyu­
kában fehér szegfűt és jukker fogata is volt : 
azon kocsikáztatta a villogó szemű, szőke asz- 
szonyt.

A kocsi magas ülésén egymáshoz simult 
a puha, szürke kosztüm és a bőrkabát. Erre 
a látványra még Lévayn is erőt vett a ielhá- 
borodás.

Mariska ott ült mellette az. asztal másik 
oldalán. A kisebbik fiút az ölébe vette, a na­
gyobbik pedig a ruhájához simulva ült mel­

lette a földön. Az ügyvéd melegen nézett a 
szemüvege mögül a leányra.

— Én csak huszonnégy éves voltam, ami­
kor megházasodtam — szolt aztán komoran.

— Nem volt még eszem. Ha ma nőtlen ember 
lennék még. jobban tudnék választani. . .

Marissá sóhajtott és az ügyvéd is sóhaj­
tott. Azután még azt mondta:

Boldog ember lesz az. aki magát felesé­
gül veheti...

Ennyi volt az egész. Este hazajött az asz- 
szony a férje a kapuban várta már és boldo­
gan szedte h- a kocsiról.

- Nem fáztál meg: — kérdezte gyöngé­
den.

Mariska akkorra már lefektette a gyere­
keket, imádkozott velük, mesélt nekik és meg­
várta. amíg elalusznak. Most pedig csendesen 
ült a sötétségben egy pádon és nézte, hogyan 
sétálnak hármasban Lévay. a felesége meg a 
bőrkabátos ur...

liá követ kezö télen emghalt a fiatal asz- 
szony. Sok esztendő o1a beteg volt már. de 
nem hitt a halálban, legalább is a saját halá­
lában n in és nem tudta a dolgot komolyan 
venni. í gy fogta fel a kaszás Rémet, mint 
valami felnőtteknek való mumust, amelylyel 
jó magaviseletre akarják inteni. Vár nappal 
mielőtt meghalt, még ruhákat rendelt magá­
nak és vacsorára hívta az udvariéit.

A férje nagyon megsiratta. Szerette is a 
kiesi asszonyt, meg most már végleg nem is 
tudta, mit csináljon a gyerekekkel

A tavalyi kis fürdőhelyre azzal a maga 
előtt sem bevallott, titkos reménységgel ment. 
hátha ott találja megint Mariskát Az egyet­
lent. aki a két tökéletes gazficzkóvá vedlett 
fiúval bánni tudott.

Mariska csakugyan ott volt már. amikor 
az ügyvédék megérkeztek és már másnap el is 
foglalta a régi helyét a gyerekek mellett, kö­
telességtudóim. komolyan, természetesen.

És Lévay ettől a naptól kezdve mondo­
gatta magának:

(Folytatása következik.) _ 'L
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REGÉNY.
TOLSZTOJ LEÓ. K. THUS HTOM*.

('Rzázkilenczedik folytatás.)
— 0 mán kívánja többi a gyermek«. vsak azt kivá^a hop 

e zsák utv/abf'l szabaduljon, melybe jutott. Az elválás ehthaW 
kérdés ,-vá nézve : talán már teljesen megtört volna lm nvm buaA 
ígéretedben, ás ha azon hat hónap óta. m.ota Moszkvában ta 
dik. nem vobia folytonos lázas várakozásban. 1 'uo
halálraítélt éhez. kinek hat hó ót. a köt« a nyaka« * ■»**£

. , Vivvtre/ik ‘ Lvgv konyorulettel íiauta, amikegyelmit nyer-e vagv KnegeziK. e-
T)rtli»r ketelveldt't iHeti. - • , "1 ,.1 _ Erről nem szókfe, - szakította félbe hamun megvetoleg,
__ (}t. talán többet Ígértem, mint amit megtartani kepes vágyó*.

— Tehát visszautasítod? , . ,
— Sohasem utasítok vissza olyasmit, ami lehetséges; en csak 

gondolkozás, idő, kérek: tv szabadelvűnek vallód ™agad: de m;. 
mint igaz!,ivó. ily fontos kérdésben nem vagyok kepes a vallas

v»‘IIveit kijátszani. ,,, , ,, t
— Vallásunk tehát nem engedi meg az elválást. — kia o

Oblonszky székéről felugorva.
_Xvm. ebben az értelemben. _ .....
_ \],.xis Alesandrovits, én nem ismerek reád többe. Nem 

mondtad-e egykor: aki A-t mond. l$-t is mondjon, és most...
_ Nagvon le fogsz kötelezni, ha most végezünk, — szolt Ka­

renin hirtelen felugorva székéről, minden tagjában reszketve.
_Rocsáss meg, hogy megzavartalak. felelt Oblonsz *\ za

vartan. és kezet nyújtva; de ha valamit elvállaltunk, azt el is kell

végeznünk. ,
Karenin elfogadta a nyújtott kezet és rövid gondolkozás után

monda:
— Holnapután határozott választ adok: össze kell szednem 

magamat.
X.

Oblonszky kimenőiéiben volt, midón az inas jelenté: Szergiusz
Alexis. I

Ki ez? — kérdő Oblonszky; hisz ez Szergiusz. gondola ma­
gában. — én pedig azt hittem, valamely kerületi főnök. Igaz. Anna 

megkért hogy nézzem meg.
Ezzel kapcsolatban eszébe jutott Anna aggodalmas, szomorú 

nreza. midőn monda: Te őt látni fogod, megtudhatod, mit csinál. 
h„l van. ki viseli gondját. Sztiva, ha csak lehetséges, az vívni.,s 
sal... sztiva megértette hő vágyát arra nézve, hogy fiát felügyelete 
alá kaphass;,: de a ami értekezés után erről szó sem lehetett, hű­
nek daezára örült, hogy Szvrgiuszt viszontláthatja, habar Karenin 
sietett öt figyelmeztetni, hogy anyjáról említést ne tegyen előtte.

— Vtolsó vele vele való találkozása után súlyosan megbetege­
dett; egy ideig életét is féltettük: most azonban a tengeri turdo 
használata (következtében megerősödött, és orvosai tanácsára inté­
zetbe adtam. Tanulótársainak környezete jótékony befolyással van 
reá jól tanul, és nagyon jól érzi a ingát.

É2 nem gyermek többé, egész férfi! — kiáltott Sztiva. az 
intézeti öltönyben belépő izmos, csinos ifjú láttára, ki félelem nél­
kül szaladt atyjához, idegenszeri,leg köszöntötte nagybátyját, de 
később megismerve, elfordult, és a kezében levő iratokat atyjának 

nyújtotta.
—Jól van. most mehetsz játszani.

Megnőtt, megsoványodott és elvesztette gyermekes kinézi- 
„üt. — jegyezte meg Oblonszky mosolyogva; — emlékezel még 

ream?
_ Igen. nagybátyám, — felelt a gyermek, s amint szerét tehet­

te, elillant.
Szergiusz egy év óta nem látta anyját, emléke lassanként el­

mosódott. s a tanulótársai közt folytatott életmód ebben elő is se­
gítette : sőt. mint méltatlan emléket, iparkodott azokat eltojtani is. 
s miután anyját senkisem emlegette előtte, ebből követki ztetti. 
hogy szülői összevesztek, s hogy meg kell hőkölnie a gondolattal, 
hogy atyja mellett marad. Nagybátyjának látása megzavarta: 
félt hogv visszaesik előbbi érzékenységébe, mit leküzdeni mát 
megszokott: azért jobbnak látta nem gondolni a múltra.

Oblonszky elhagyv,, a Karenin szobáját, a lépcsőn játszadoz­
va találta a gyermeket, aki itt. távol atyja jelenlététől, közléke­
nyebbnek mutatkozott. Bátyja kérdéseire tanulmányai, játéka, 
társai felöl bátran felelt, s Oblonszky ez élénk vig tekintet, s any­
jára szerfölött hasonlító vonások láttára nem tudta magát vissza- 
tartani, hogy ne kérdezze:

— Emlékszel anyádra?
— -— üdéit a gyermek elvörösödve, s nagybátyja többé

nem is kérdezte.
Midőn félórával később nevelője a lépcsőn találkozott vele. 

nem tudott tisztába jönni, sirt-c a gyermek vagy duzzogott.
— Megsértette magát ? — kérdő tőle.
— Ha megsértettem volna magamat, senkisem sejtené, — le­

iéit a gyermek.
— Mi baja tehát
— Semmi, hagyjon kérem békével; miért nem hagynak nyug­

ton; mi haszna belőle, gondolok-e reá vagy elfeledem-e őt? 
gv,-rínék daezolni látszott az egész világgal.

XII.
Oblonszky pétervári tartózkodása alatt nem kizárólag ügyei­

nek szentelte idejét, hanem, mint mondá, felüdülni is jött, mert 
Moszkva café chantant-jai és tramway-i daczára ingoványhoz ha­
sonlít. melyben az ember erkölcsileg egészen elsüpped. A kény­
szerült hosszas ott tartózkodás alatt az ember testileg-lelkileg el­
törpül. Oblonszky is már egészen neki fanyalodott: porolt nejé­
vel. foglalkozott egészségével, gyermekei nevelésével, a különféle 
házi dolgokkal, sőt még nyugtalanítani kezdték adósságai is.

Alig ért azonban [’étervárra, visszanyerte életkedvét s leletbe 
unalmát. Itt egészen másképp fogták fel az életet, s a család iránt 
tartozó kötelmeket. ('sertvers/iky herezeg például egész egysze­
rűen elmondta neki. hogy két háztartása lévén, igen czélszerünek 
találta törvényes fiát. tapasztalatszerzés végett, kedvesétől szárma­
zó családja körébe bevezetni. — Helyeselnék ezt Moszkvában? Itt 
nem foglalkoznak Loot' módjára a gyermekekkel: iskolába vagy in­
tézetbe adják, s nem cserélik fel a szerepeket akként, hogy a gyer­
mekeket tekintenék a család első személyeinek. Az államszolgalat 
is itt különféle feltételektől függ. Itt lehet összeköttetéseket, pro- 
tekeziókat találni, s ennek segélyével előhaladni.

FEKTESSE PÉNZÉT BIZONYTA­
LAN ÉRTÉKŰ FÖLDEKBE,

KÉTES ALAPÚ ZUGBANKOKBA, 
FUTÓBANKÁROK kezébe.

TART
SZEME előtt, hogy a ü. 3. telephone herald 
co. értékpapírjainak tulajdonosai az el­
múlt ÉVBEN NÉVLEG MEGÖTSZÖRÖZTÉK BEFEK­
TETETT TŐKÉJÜKET. VEGYE A U. S. TELEPHONE 

HERALD (TELEFON HÍRMONDÓ)

ÖT MILLIÓ DOLLÁR
FELEMELT ALAPTŐKÉVEL BÍRÓ TÁRSASÁG EREDE­
TI ÉRTÉKPAPÍRJAIT. — EZEN ELSŐRANGÚ TŐKEBE­
FEKTETÉSRŐL MAGYARUL IS MINDEN FELVILÁGO­

SÍTÁST MEGKAP, HA KÍVÁNJA ÉS IR:

Fiscal Agency

ti S. Telephone Herald Co.
110 W. 34th STREET = - NEW YORK CITY

CIS HEDETESEK
í I Minden kishirdetés tiz szóig 25c 
5! Minden további szó >1 cent. íms- 
S;:: hirdetések előre fizetendők.::

SÍKishirdetések a délutáni számba,;
• déli 12 óráig felvetetnek a nyom ,»
* ;::dábr.n: 6 St. Marks Place.■ • • j»

Kisliirdetéseket elfogad a ‘ /Be­
vándorló” minden ügynöke es a 
kadóhivatal: 322 E. 72 St.^ N. Y.;

LÍU< JÁNOS
Közjegyző, pénzszállító és váltóüzlete _

129 Second Street, Passaic, N. J.
PÉNZT _ romosán és gyorsan «14 ar | JOGI z OKIATOKAT ^érm^ü^en
HAJ BEGYEKET Európába és Európá-j B “jjjgy ^Se'’ retoizett ügytea 

Mld Amerikába az oszses hajósra j gyorsaa jár cl.

PAhii...
-’iiuiiiiiiiiiii!rijii!iiiuinunjiiiii»»»:i!!li8lii!1,:i!ll!!!!lllii!iil!ll!l'l!!;il!!i;iS!ii!i- =

Nincs semmi szükség tolmácsra.

Dr. M. E. KOHN
magyar orvos,

409 LOCUST STREET
I MCKEESPORT,Pfu

A MCKEE3POETI KÓRHÁZNAK 
VOLT ORVOSA. KÜLÖNÖS GON­
GOT FORDÍT TITKOS FéRFI_ 
BETEGSÉGEKRE. — A KOid 
B YNKHAZÄEAN. a B & O Di- 
PÓVAL SZEMBEN. — ^OGAD 
VASÁRNAP IS. — FORDULJON 
BIZALOMMAL HOZZÁ BÁR­

MELY BETEGSÉGBEN. ^

Istentiszteletek vasárnap de.elott 10 oka­
kor és délután 3 órakor vannak, az eDyhaz 

: saját templomában, a hetedik utcza,
' száma alatt. Lelkész KUTHY ZOLTÁN re­
formátus esperes. Telefon: 5514 Orchard 

; Lelkész lakása és postaczime: 121 Seventh 
Street, New York. Fogonduok: PETU.LO
B^Ne*w Tyork világvárosban ez az egyedüli
magyar református egyház, amelynek sója. 
temploma van s amely teljesen a magyaréi- 
.sági református hitvallást es egyházfő. - 

i máayzatot tartja.
1 AMERIKAI MAGYAR JÓTÉKONY ÉS 

BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET. Székhely,-: So. 
Bethlehem, Pa. Tugju lehet ezen ,-gy.vtm-ii 

különbség nélkül min-

RÖTH JÓZSEF
BANKHÁZAI

401—1 Jerome St„ McKeesport. Pa. 
506 Grant Street, Pittsburg. Pa.

HAJÓJEGY MINDEN VONALP.A. — 
PSNZKÜLDEMÉNYEKET gyorsan ca 
pontosan eszközlíink Európa bármely 
részébe. — SüEGftNYI PÉNZKULDR- 
SEKET felveszünk 12 napi ELŐ­

JEGYZÉS mellett.

A Bevándorló t a következő 
urak képviselik és fel vannak jo­
gosítva előfizetési és hirdetési di- 
jak felvéteélre és nyugtázására:

állás

A BEVÁNDORLÓ” NAPTÁRA||
az 1911. esztendőre 

MEGJELENT ÉS OLVASÓINK KEZÉBEN VAN.

A Bevándorló Naptára
5Sí ÄÄS/Ä

MINDEN OLVASÓ.

CZÍMIÉPÉT , w 4
PHT n/,"RV GÉZA MAGYAR FESTŐMŰVÉSZ RAJZOLTA S x.Z A 

CZIMKÉP EGYMAGÁBAN BECSESSÉ TESZI A NAPTÁRT.

MINDEN ELŐFIZETŐ
aki hátralékban nincsen és minden uj előfizető, aki a szállítás költse 

geire tiz centet Postabélyegben beküld, megkapja a naptart. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK AJÁNLOTT LEVEDBEN VAGY POSTA- 

UTALVÁNYON ÍGY CZIMZENDoK:

............................................."■■i
POLGÁROSODJUNK!

A new yorki Magyar Liga az első pa­
pír és polgáriéval kivételénél segítséget 
ayu.it. Eddig is bámulatos eredmény­
nyel dolgozott, több mint 575 esetben 
érte el czélját. — A Liga díjmentesen 
iskolát tart, melyben angolul és az al­
kotmányból szükséges bírói kérdésekev 
tanítja. Tagsági dij csak 25 cent ha­
vonta. Felilágosit-ás minden kedden 
este 8—10-ig TU E. 5th St„ Töröknél.

16-ik .ölti
i dijat :

r.al

ok eltelt.

do •ok h**te
nt díj I

ANGŐLUL
La Ti ií: írni és beszélni egyetemi hallga­
tó, kitűnő móiiszer szerint, saját laka 
sán, d. u. 4—10-ig. Egy óra 15 cent. 
Mr. A. Kolin, 1799 Lexington Ave., 
near 112 St., New York. (m. 2S.)

„A Bevándorló5
322 EAST 72nd STREET, NEW YORK.

ADLER IGNATZ
1286 FIRST AVE.. 69. UTCA sarkán. 

NEW YORK.
Hazai szilvórium, borovicska, törköly és 
kitűnő borok. — A valódi magyar tea­

rum egyedüli magyar ügynöke.

áiillllllüllllllllllllll!"!"!!........ ......................................... .

S&UBBMM8SSS3BES

SZABADALMAKAT
KIESZKÖZÖL BEL- ÉS KÜLFÖLDÖN SA|OE ELADÁSÁT ÉS CETÉKESITE-

HERZOG ZSÍGMOND
A7 EGYESÜLT ÁLLAMOK SZABADALMI HIVATALÁBAN BEJEGYZETT 
SZABADALMI ÜGYVIVŐ ÉS A BUDAPESTI KIÉ. MŰEGYETEMEN VÉG- 

ZETT OKLEVELES MÉRNÖK.

116 NASSAU STREET NEW YORK
ESTE ÉS VASÁRNAP 955 SECOND AVENUE.

Huníalvy Hugó
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS. 

Közjeyzői hivatal.
309 BROADWAY, NEW YORK CITY

KIADÓ
kül önbe járatú szoba egy-két ur 
vagy házaspár részére. Mrs. Ke­
rekes, 233 East 9th st., első eme­
let. k. cs. sz.

farmon
\ agy tiszta gyárban szerelne fia 
tál. 22 éves legény munkát kapni, 
iigyósy László, Andes. X. ^ .

tkik 5°dollár b.

»kik 3 dollár b- 
sak egy hónap 

nyi F. gt'iyr.-, -*
ár, vasárnapra is. Női t 
b.llár setfólyt kapnak. H 

t,'rfilagokn.il 25", nőt lúgoknál ~"0 á<>. at. 
Tag'ági dij havonta férfiaknál 1 dollár, nub 
nél 5 cí'iit. .

Központi tisztviselők: Simon Dezső igaz 
írató és fődm.k CJ23 K. 3th St ). Kracy.-rz 
Sándor ah’.n-K, P-tő K-r.n, z t.lkar.
Ferencz jiénztárnok, Kálmán Lajos jegyző. 
oKvávs Antal és Wallner Ferencz ellenőrök, 
So. Bethlehem, Pa.

Gyűléseit tartja minden hó utolsó vasár 
-

Fiólicsztáiyok vezetői: 1. Horváth T>íván. 
Chorpe, W. Va.f P. <>• B. 30. — 2._Németh 
János, Northampton, Pa., B. O. R. " • • — 3. 
Pét-’r János. Coplay, Pa., P. O. B. "-73. — 4 
Kiss Imre. Dante, Yn„ P. O. B. 1S4. — 5. 
Varsánvi István, Glamorgan, Pa., P. O. b. 
>H —"g. Németh János, MartinsCreek, Pa.
P. O. B. 283. ,

^li^.(iennemü felvilágosítás n központi 
irodából, 22:: F.. 3th St. So. Bethlehem. Pa 

j nyerhető a leggyorsabban, Simon Dezső fő 
i hűiktől.

A PHILADELPHIAI ELSŐ MAGYAR MÜ 
; KEDVELŐ EGYLET. Alakult 1899.. be ke 
: belezte!ett. 1902-ben. Helyisége 332—334
{ \v. Guard Ave. Gyűléseit tartja minden hé 
! cap másod’k vasárnapján, délután három 

: rak or, saját helyiségében. Havi tagsági dij 
25 cent. belépési dij 25 cent.

Tisztikar: Elnök: Kruzslts Pál. »lelnek:
Bauer Péter, jegyző: Pokorny Mihály, pénz 
•árunk: Lukács József, s< védjegyző: Rogers 
Emil, pénzt, ellenőr: Rottman Renée k. n 
önvvtárnekok: Kruzsits Béla es Pokorny 

rstván, niféőr: Szebehelyi Nándor, gondnok: 
Toners Emil. házkezelő bizottság: Kruzslts 
Pál, Kikulka György és Fullajtár Eela.

A WOODBRIDGEI ELSŐ MŰKEDVELŐ 
SS DALKÖR. Alakult 190,-; márczius 15-én. 
íendezé; Nikelszky Béla. Alelitök: Szikszay 
László. Pénztárnok : Waranek Pál.^ Jegyző: 
Hagymássy Béla. Titkár: Kish Mihály. Bi 

■ oítNági tí:gok: Nagy András, Rácz András 
S Tóth Lajos. — Gyűlés minden hé, 2 ík és 

1 ik vasárnapján, a Washington Hall han. 
ELSŐ MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS DAL 

t
j utolsó péntek estéjén S órakor, 155:; Wash 
! ngv.n Ktr<‘<!. E!nők Zahoran Mihály, ».lel 
; Durchik Mátyás, péa.■tárnok Petro Ist- 
I váu, jegyző és titkár Jámbor András, lakik 
j 1100 Washington Street, Gary, Imi., ahova 
! minden levél küldendő, ellenőrök Józsi A1 
j bért és Keresztúri András, karnai. Dur- 
I chik Mátyás; dalórái: tartja minden kedden 

és pénteken este 3 órakor a helyiségben.

F " i
¥ d

Tefclou: Lenox Ő143 Telefon: Lenox 5148. L

ür. PEKELHAN IZSÓ
MAGYAR FOGORVOS, 308 EAST, 72 STREET, NEW YORK.
Az összes fogorvosi műtétek 10 évi jótállás mellett. — Rendel reggel 

10-től este 8 ig, vasárnap 10-től 4-ig.________ _________

BELDEGREEN FÉNYKÉPÉSZE
A LEGJOBB MAGYAR Lili-L. 1 --ki-- ------ U
32 AVE. C a 3-ik utcza sarkán, NEW YORK h
Telephone 2962 Orchard. Telephone 2962 Orcnard.

_______ i_l
sgEssBBmm

MONOPOL-KÁVEHAZ
ROTH PÉTER, Mgr.

I LavÄi |145 MÁSODIK AVE. H ™
I .. . . . . . » NEW YORK

A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN

■■■■■■■■■■■■■■ ■■!%

'Titünő etelck, ita- %* 
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WÁRADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA
Az összes HAJÓVONALAK képviselője 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

FEHÉR JENŐ
I ur ez idő szerint West Virginia állam- 
ban utazik és onnan Ohio államba fog 

I átrándulni. Fehér ur minden tekintet­
űién képviseli a lapunkat.

SIMON DEZSŐ
r. SOUTH BETHLEHEM székhelyire! 

i South Bethlehemen és környékén kép- 
I viseli a Bevándorló-t minden tekintet*
! ben.

TÓTH PÁL
; I r Passaicon és környékén kép viseli a 

í Bevándorlót minden tekintetben. Tóth 
: i»ál ur, akit a pássáó-i magyarság VI 
év óta előnyösen ismer, előfizetési <•*

I Iiirdetési dijak felvételére és nyugta- 
I -ására, valamint helyi ügynökök kine.
! ve zésére fel van hatalmazva. Cziine:
! 7,7) Dayton Ave., Passaic, A. .T.

ROMÁN GABOR
ir Pennsylvania államban pit^sburgi

székhelyivel képviseli a Bevándorló t. 
.Jelenleg útban van Pittsburg felé s a 
közben fekvő magyar telepeket láto- 
_;i.ia meg. Komán ur minden te mű­
tétben kéj-vi se! i a Beevándorló.t s 
nemcsak' előfizetési és hirdetési d: m- 
!<at vehet fel és nyugtázhat a nevünk­
ben. hanem az egyletekkel is érintke­
zésbe léphet s minden magyar nm/ga* 
lomról tudósítani fogja a Bevárni"; ad. 
Román Gábor urat 1‘ennsylvania a kuni 

í magyarságának jóindulatába ajánljuk.
ANTAL LAJOS

■;r ez idő szerint Connecticut államban 
utazik a Bevándorló érdekében. Antal 
ur meg fog látogatni minden magyar 
telepet és liirt fog adni minden ottani 
magyar mozgalomról. Antal Lg * ’irat 
i t lonncet ii-ut állambeli magyarság 
szives j»ártfogásába ajánljuk.

Magyar közjegyző. 

BROAD ST., TRENTON,

T.Ő3-

KERESTETIK

a
LEGOLCSÓBB LEGBIZTOSABB

HAJÓJEGYVÁSÁRLÁSRA, PÉNZKÜLDÉSRE

SCHWAB A CH és FIA
MAGYAR BANKHÁZA

NEW YORK
1347 FIRST AVENUE, A 72-IK UTCZA KÖZELÉBEN.

s

Badó Bertalan, : i a new haveni LászV. 
Phg. Betegségéi, ző ivg;. let fiőkját na- 
gvvljb összeg erejéig megkárositutta. 
könnyen felismerhető. Termete ala­
csony, szeme barna, orra nagy. besze- 
,lt. főivé!,,,av mestersége borbély. Aki 
felismeri, adja át a rendőrnek és nagy 

alomban részeséi, vagy írjon az 
1,1,1 ez.itnre. George Shamu, So. Sha- 

1, Pa.

ELADÓ
sürgős elutazás miatt egy kilencz szó-; 
l,ás° ház. Bővebb felvilágosítást ad j 
S'ütész Antal tulajdonos, 2 Arthur St.. 
Clifton .N. d 

(Folytatása következik.)

5 Kerékpárok
ÄS. . » A LEG JUTÁNYOSABB ÁRBAN KAPHATÓK.
'V 8 10 RIVER AVENUE, DUQUESNE, Pa.

I fi Bárczy István-nál
y H Kérjen árjegyzéket imakönyv, tajtékpipa, delin- 

** kendő- és beszélőgépekről.

Olcsó beszélőgépek
MAGYAR, NÉMET. ROMÁN LAPOS LE­
MEZEK, TAJTÉKFIPÁK, CIMBALMOK. 

Kérjen árjegyzéket.

FAZEKAS LAJOS
328 E. 78 STREET NEW YORK.

BankfeetevoMiöz I
Megvan-e ön elégedve az­

zal a kevés kamattal, amit 
bankbetétje után kap?

Nem óhajtja ai-nak a ha­
szonnak egy részét, amelyet 
a takarék-bankok az ön pén­
ze segitsé-rével csináltak?

MI KIFIZETJÜK ÖNNEK 
A HASZONNAK AZT A 
RÉSZÉT.

Ez a társaság sohasem 
tizet kevesebbet hét száza­
léknál. HATSZÁZALÉKOS 
KAMATÉRT KÉZ ESSÉ­
GET VÁLLAL ÉS AZON­
FELÜL OSZTALÉKOT AD.

A legrégibb konzervatív 
new yorkiak ajánlják a tár­
sulatot.

A társaság tőkéje félmil­
lió dollár.

írjon magyar körlevélért 
és részletekért.

UNITED REALTY 'AND 
MORTGAGE CO.

Hungarian Department
220 Broadway, New \ ork.

HÁZASSÁG
I vzéljából szeretnék megismvr- 
: ved ni egy nővel. \ állás, ]"diz 
! egv-két gyermek nem liatnr««.
I Ke US éves vagyuk, van

.2 dollár napi keresetem 
„ry 1.'. megtakarítóit j>, uznii.

. im . kiadóhivatalban. J d-’t

MEGNYITÁS.
Május 27-én este nyílik 2 

I fényesen ber-ndezett Árpád Ká- 
: véház és Restaurant 719 X 4th 
St.. Plii'liidelphia. Va.-ba: lv ;' 
nő zene. tiszta hely, jo öi-- ;z::- 

i lás. Fiatal emberek részeve szép 
! bútorozott. szobák. Meiy Pmlas. 
. tulajdonos. 23 24 2-> 2n 2, -

Szabadság
kívéházban — 1568 Second Ave — 
esénkint RÖZSA BANDI, ez ismertbe- 
gedúmttvész WÉBER J.iNOS orgoa»- 
kísérete mellett hangversenyez. — * 
legzamatosabb magyar konyhát J ^ tu­
lajdonos neje maga vezeti. — iv:‘r1®' 
sebb és legkitűnőbb italokat magya 
ezés szállítja. — Előzékeny. hgsrtaiW 
kiszolgálás. -- A magyarsaí lo.ndma- 

tába ajánlja magát

HOFFMANN JÓZSEF
8 “Szabadság” kávéház tulajdonosa.

• tiííumiiiim"

ELSŐRANGÚ BORBÉLYÜZLET ÉS FÜRDŐ

BÁTHÖ ISTVÁN, tulajdonos.
Boulevard-épiilet, 158—2 Avenue, a 10-ik utcza sarkán. 

Tiszta és rendes kiszolgálás. Mérs ékelt árak.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS.

Dr. Löwinger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁ­

NYOK TUDORA.

1358 GRAND AVENUE. 
CHICAGO, ni.

REXDEI.öóRXK: Naponta reggel
9__ll-ig, d. u. 5-től este 8-ig-
Vasárnap délelőtt 9 órától 12-ig- 

Teleionszám: Seely 2904.

- ‘-snumaHKmmHmmmmmKS«8008

est:

MEGJELEN NA?j

VIII. Évfolyam
wmm

A mag).
Még február 1 

mai magyar nemz« 
halt. Akkor sieti 
megosztani Magy: 
szavai szerem | 

Báró Bánfíy 
gyözedebneskedetti 
lassan annyira ja 
gedtek kövctkczlt 
lyos veszteséget 
gyár államférfi 

Most azután 
a halál.

Nagy csapás 
röl is. kiviiiról is 
József állapota s 
pont elé fog jutn 
Bánffy I) - vo| 
útjukban s íi? 
da fog belenyu 
az életet megzav, i 

Bánffy Dezső 
melyek, fájdalom, 
arisztokrata eh | 
ségek elől. ő 
lomnak, hogy töb 
hogy hazafias íe’.a 
teljesítse. Ansztc| 
Nem hajolt meg 
kávást nem isméi 
akart élni a r 
nem bírta meg re-s, 
tartotta öt mindig 

Nagy reményi 
hogy a sors letart 
gyász könyvivel íj 
tek Magvarorszá 
tói, de nem volt á j 

Bánfíy a köz 
tébe. Gúnyosan 
kakon, mikor es 
nem ismerő akar 
és — magvarra t 
és egv magyarell 
amellett, hogy m 
ta öt.

Ez a szív me 
öltöttek volna. < 
vább keil küzd« 
laha.

EGYHÁZ É
Porul, ália1,

laKi'i

az a iiii.ii ‘ 
teljes élsz;.ár.i 
im-k a íU";s '<!
kök szenved.
választási 
1ozás !!> 
kormányt.
1 urx óuy nvm 
laniot az vgvhayl 

lám számára ai| 

házal. A tilt a in 
patriai'ka v6 hvi


